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I? Avstro-Ogrske. 
Čehi in Nemci. 

— o — 
Nemci z vračaj o vso krivdo na 
Cehe. Krščanski socijalisti so za-
dovoljni. da se j e zasedanje pre-

^ kinilov 

Dunaj, Avstrija, 18. marca. —• 
«Xemsko-narodna zveza je izdala 
- natančno poročilo, zakaj da je 
j vlada prekinila zasedanje držav-
nega zbora in zakaj je stopil zlo-
glasni paragraf 14. zopet v velja-
vo. Pred kratkim so se namreč 
Cehi izrazili, da bodo toliko časa 
o!>štruirali v državnem zboru, 

j dokler bo trajala nemška oh-
štrukcija v češkem deželnem zbo-
ru. To postopanje je bilo čisto 

j pravilno, ni pa treba povdarjati. 
da Nemci žnjim niso bili zado-
voljni. 

Krščanski socijalisti se stri-
njajo s tem. <ia je viada preki-
nila zasedanje državnega zbora, 
kateri ni mogel zadnji čas vsled 
neprestane obširukcije ničesar u-
k l eni ti. 

Praška policija je uvedla pri 
nekem časopisu hišno preiskavo 
in z.-ssledila več ruskih pisem. Pi-
sma so zaplenili, uredniško osob-
je pa zaprli. 

Šesti vnuk nemškega cesarja. 
Berlin, Nemčija, 18. marca. —. 

Danes so na cesarjev ukaz v Ber-
linu in Potsdamu vsa javna po-
slopja v zastavah in vse šole za-

j prte na čast in v proslavo vese-
l e g a rodbinskega dogodka. Kajti 
monarhova edina hči, prineezinja 

j Viktorija Luiza in vojvodinja 
brunšviška je povila svojemu mo-
žu. vojvodi branšviškemu prvo-
rojenčka in svojemu očetu šeste-
ga vnuka v njegovi rodbini. 

— 
i 

651etnica admirala Tirpitza. 
j Berelin, Nemčija, 18. marca. — 
Danes praznuje državni tajnik dr-
žavnega mornariškega urada, ve-
liki admiral Alfred pl. Tirpitz, 

I svoj G5. rojstni dan. Jubilant j e 
j veliko storil za moderno nemško 
j mornarico. 

j*. 6 
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Samomor. 
Včeraj zvečer se j e usmrtila v 

hiši št. 524 zap. 169. cesta v New 
Vorku mlada soproga Stewarda 

! Stoila. Še malo prej j e govorila 
z nekim gospodom po telefonu. 

, k o je udrla policija v stanovanje. 
I j e bila še toliko pri zavesti, da je 
povedala, da se j e sama usmrtila, 
ni pa hotela izdati, kdo ji je tele-
foniral. . 

j Velik napredek 
j zdravniške vede. 
I 
j V Ameriko je dospel s paraikom 
r 'Kronprinzessin Cecil ie" nemški 
j učenjak, ki bo predaval na tukaj-

šnjih vseučiliščih. 
I — o 
i Ni v» e daleč eas, ko s«.- bu tipo 
rahljala narkoza samo pri neka-
terih operacijah. V nekaj letih bo 
lokalno omamljeni'1 čisto nauo-

Tako jtr izjavil včeraj profesor 
dr. Guicio Fisher, ki dospel 
sem na krovu pan.-ika " K r o n -
prinzi ssin < exilic". Kot čuj.*. 

• bo imel v sb-tleeih ameriških ine-i 
stih na univerzah predavanja: v j 
New Vorku, Baltimore. Ciiicagi,I 
rhilaiitlphij;, S t . Louisu in j 
Bosioiiu. 

!'«• si 'i^oieuii n; prizadevauju 
-o mu je posrečilo iznajti sred-
*tvo, .s pomočjo kojega ?>e za mo-
re v .--a k del človeškega telesa lo 
kalno omamiti. Doseilaj so se 
zdravniki večinoma posluževali 
plina a ti kloro forma in narkotizi-
raii eelo človeško telo. kar je ime-
li* v več lueajih preeej hude po-
sledici . Kirurg ni bil nikdar go-
tov, če .>e bo pacient zopet zbu-
dil. ali bo pa za vedno zaspal. 

Ce bolnika boli naprimer prst, 
mu profesor Fischer vbrizga vanj 
neki preparat iz kokaina, ki ima 
to lastnost, da prst popolnoma 
otrpne. 

Zdravniška veda je zadnji Čas 
veliko napredovala, če se bodo pa 
še poizkusi profesorja Fisehera 
dobi 

o obnesli, je znamenje, da ji i 
ne manjka veliko d o popolnost i / 

Fischer je vseučiliški profesor j 
v Marburgu na Nemškem. 

Kinematografski filmi. 
Washington, D. C., 18. marca. 

Zvezni senator Hoke Smith je j 
vložil danes v zveznem senatu | 
predlogo, ki zahteva, da se mo-j 
rajo vsi kinematografski filmi j 
podvreči strogi cenzuri. Tozadev-! 
no komisijo naj imenuje predsed-
nik. 

... .j. 
I 

Vanderbilt se bo preselil na Fran- j 
cosko. 

VT. K. Vanderbilt m!, se name-! 
rava preseliti s svojo soprogo za! 
vedno na Francosko, kjer je že' 
kupil v mestu Chenonceaux grad ' 
za $354,000. i 

Strela je udarila v plinovo cev. j 
V." era j zjutraj je v Crescent 

parku blizu Huntingtona, Long 
Island, N. V., udarila strela v pli-| 
novo cev, vsled česar je plin eks-1 
pl odiral. Zračni pritisk j e vrgel 
dva moža na tia, ki sta pa zado-j 
bila le malenkostne poškodbe. j 

116 letni zločinec 
! Cardone na varnem. 
j 

— o 
Pri zaslisanju je izpovedal, da je 

i v p m o r i l 21 vlcmov. Zasačili so g-a 
v Kredo zvečer. 

—o— 
Zločin* •• i»o»fi'Ui- vrst«* j«; lti-

letni -Joseph ( ardoiie, ki j«- pred 
j t remi tedni zapustil svoj dom in 
'uprizoril v tem «":su :Jč mani kot 
;21 vlomov. Aretirali .-m ga v - r e d o 
j zvečer v stanovanju civilnega in-
j / e n e r j a .Iiiliusa >vi?zi ' . -a . hiša >1. 
' - z a p . U>. .'->.• _\,av York. 

Na policijski stražni-i je izpo-
ivedal. da sta ga spravila na si 
, bo pot dva mo/ka, za kttera pa 
, ne v h kako s.- imenujeta. 7. nji-
|ma je moral tudi d»-!iri velik' 
j plen, ki je znašal preko &ilHX>. \-t 
i>v<'jiii r o j f s k i l « pohodih je rabil 
jvetriiii- i.i Ji.-Ta, v x»-pu j. ; a no-
sil revolver. 

Pri ropanju se ,;e posiu/.cval 
j posebne metode. Okoli osni- ure 
1 zvečer je .štI v hišo. kjer je upal 
jkaj dobiti in čakal toliko časa 
pod stopnica n: i, dokler nT h :»nik 
zaprl vrat. Potem s<* je lepo spla-
zil 21a streho, od ta m pa po rešilni 

*tviei s k »»z i okno v stanovanje. 
Ce se je kedo prebudil, mu je po-
molil enostavno i .vo lver pod nos 
in ga tako prisilil molčati. Sod-
nik Krotel je postavil včeraj mla-

jdega zločinca pod varščino $2000 
i in ca pridržal za veliko poroto.. 

Polici ja je aretirala včeraj v 
Ne\v Vorku dva konjska tatova, 
ki sta zadnji čas ukradla več voz 
in konj. Sodišči? ju j e pridržalo 

I pod varščino $3000. [•-

Gospa Wilson zbolela. 
Washington, D. C., IS. marca. 

Po vseh dkoL-.e.'nah se lahko sodi. 
da gre v "Be l i h iš i " za jako re-
sen slučaj bolezni. Predsednikov 
zdravnik doktor Grayson je od-
povedal udeležbo za danes popol-
dne ob neki poroki v cerkvi sv. 
fomaža, češ. da se ga nujno po-
trebuje v " B e l i hiši" , in gdč. 
Kleonora Wilson, ki n a j bi danes 
zvečer s svojim ženinom ?A\ klad-
niškim tajnikom MeAdoo priso-
stvovaJa dineju pri ansrleškemu po-
slaniku, j e tudi odpovedala iz 
"tehtnih v z r o k o v " svoje priso-
stvovanje na tem dineju. Na raz-
na vprašanja se je odgovorilo v 
" B e l i hiši" , da se ne sme izdati 
ničesar. Tudi predsednik Wilson 
je danes popoldne opustil svoj o-
hičajni izprehod na avtomobilu. 

Pri]»eminjemo, da ie bila gospa 
Wiiso 11 nekako pred dvema ted-• 
noma spodrsnila m- parketu v 
ri.-ll liiši' ter se nekoliko ranila 

• »'> tisti priliki. Podvrgla se je ne-
znatni opeiaeiji . Kakor znano ni 
odtlej Vič zapustila sobe. 

2 Ellis Islands. 
i — 

1 j Izseljenki sta umrla v '' higienič-
Jno" urejeni bolnišnici dva otro-

ka. Nazaj v domovino. 
— o — 

Ko j.' dospela raj zjutraj 
sf tii s narnikom "" Kronpriucessin 
<"eeilie'? lei>a in »*legantno nr:-
pravljvn- Kisa "Lesmeister, so jd 
naseliiišk: uradniki zailržali, ker 
j bilo dospeio no otok solza ne-
ko zanjo 7 rt-ci-j kom; romilujoče 

Ipistuo. Y pismu zatrjuj" neka uo-
; spa Mon iiHotiinova iz Neivarka. 
In . -J., da ji' tijrn soprog poslal 
j Ĵ i snn isterovi denar iti tjikot-f -
koč on jiuportiral. k<ti* namerava 
žnjo sknfiaj živeti. L-smeistrova 
j.- liila baje že enkrat v Ameriki 
in s.- pri i.-j priliki sr;:;i:inila z 

• njenim moži-m. Damo so nas. ioi-
ški uradniki zaslišali; sprva je 
govorila ja>no in odločno, pozne-
je s j p pa zapletla v protislovja 1 
in sb-tln.iič pripoznaia. do je vsej 
resnica, česitr io dolže. Kom:i> -ril 

i - • i 
ure iio pruioilu na otf»k solza so 

[ j o obsodil: \ depbrtacijo. 
j Tereziji Wittendorffovi , sta 
j mrla v bolnišnici na Kili s Islandu 
j v ti ki; par ur dva otroka, iz ei-
sar je razvidno, kako " hijjienič-
nr razmeri- vladajo po tamoš-j 
njih zavodih. Kaj bodo napravili 
2 nesrečno materjo in ostalimi 
tremi otroci, se še ne ve. 

i j 

Uspehi detektivov. 
V zadnjih letih so detektivi dose-j 
gli velikanske uspehe. Zločinci ; 

trepetajo pred njimi. 
—o— 

Kjerkoli •»<• .logodi kak zločin, 
j pa bodisi zagoneten umor, rop, 
I tatvina ;;ii kaj drugega, se v pr-
{v i vrsti zavzamejo za slučaj de-
jtektivi. Njihovo delavnost, narav- ( 
j nost nevrjetno ustrajnost in lo-j 
igičju. sklepanje so .-it atol j i uvi-^ 
deli, č..- so pazljivo zasledovali! 
Selim id to v proces. O delovanju; 

1 detektivov in njihovih zmožno-/ 
stih so izšle / o cele knjige. Ker j e j 
znano, da se rojaki zelo zanimajo! 
za to najnovejšo kriminalistično j 
vedo, je priobčil letošnji Sloven-j 
sko-Amerikanaki Koledar veleza-| 
nimivo razpravo: " D E T E K T I V j 
NA D E L U . " Precej obširen spisi 
po jas? t ju je OM-m finih slik: »ie-' 
tektiva doma. na cesti, v banki,( 
v hotelu itd. Itojakk naročite | 
Koledar. <lokier ga je še kaj v j 
zalogi. V njem najdete natančno 
popisane vse važnejše dogodke 
lanskega leta io več lepih pove-
sti. Cena j " samo 25 centov. Pi-
šite ponj na naslov: SI o veni c 
Publishing Co., 82 Corthmdt St., 
New Y o r k City. 

I 

Merilec Schmidt 
je vložil priziv, 

. I Hans Schmidt je zaenkrat uteke 
i j smrtni kazni. Pravi, da ni pravic 

, no. ker so ga obsodili zaradi nmo 
ra po prvem redu. 

. Kot jc čitatelj -iii /iianir. .1» spo-
j /nalo sodišče IIansa S d m č d f a kri-
vim. Icer je umoril Ano A um 

|hrji*vo, in ga oosodilo ms smrt. 
J Kazen /a svoj čin bi imel pn-tr-
| pet i v tednu, ki se začn - '2-i. mar-
cem. Včeraj j-- pa vložil po svo-

!jem zagovorniku jo-iziv. e.š. ,Ia 
ni zadovolji n s kaznijo, in da ta-

lki- kazni tudi ne zasluži. Izpove 
i dal je. da j e sicer razkosal truplo 
^voj. l jubice in pone-tal posann-z-

; m* tb-ie \ vinbi. umoril j o ]-a ni. 
I Aiunuelb-rjeva j«- bila u«»seča in 
j Schmidt se j,- se vf da bal, da bi 
I se zadeva ne zvedela. Poklical je 
! nekega zdravnika in ga naprosil. 

naj ji odpravi plod. Zdravnik 
je bil - tem zadovoljen, pod v zel 
je nevarno operacijo, katera s-- je 
pa ponesrečila. Aumnellerjcva je 
bila mrtva, kaj je hot«-l storiti 
Schmidt? Par dni je skrival trup-
lo in premišljeval, kako bi se ga 
iznebil, dokler ni prišel na groz-
no idejo in ga razrezal na kose. 
Državnemu pravdniku je znano 
ime omenjenega zdravniki, toda 
ta človek se baje ne nahaja več 
v New Vorku. Ce bo zamog- l do-
biti Schmidt še kako drngo pri-

1 čo, se bo morda vršil nov proces, 
j ki bo gotovo vzbudil še večjo sen-
zacijo kot sta j o vzbudila zadnja 
dva. 

Smrt pod kolegi. 
Igraje se na kupu snega pred 

[hišo ki. i., Jane St.. j e spodrsnil 
včeraj proti večeru štiriletni Ber-
nard Goldman, stanujoč na cesti 

I <irecnvich št. 11"» ter se zvrnil 
[ravno pn-d sesalkin voz št. 18. ki 
j e hitel vsled alarma k dozdev-
nemu pogorišču. Kolesa so sla čez 

! dečka in otrok je bil mrtev na 
mestu. 

Neki ognjegasee je ostal pri 
ponesrečenem dečku toliko časa, 
dokler ni prišel ambidančni zdrav-
nik iz bolnišnice sv. Vincencija 
ter kouštatiral dečkove smrti. 
Požarni voz je hitel dalje proti 
Horatio St.. k jer se je kadilo :z 

i nekega pritličja. Ni-kdo, ki ji- u-
gledal ta ilini. je po nepotrebnem 
alarmiral požarno hrambo. Kajti 

I izkazalo ji-, da ni biJo nobene 
I nevarnosti na tistem mestu. 

Nesreča v pivovarni. 
Cleveland, O.. 18. marca. — 

Vsled • ksplozije v tvomiei eb*-
velandske Hrewing t.'ompany je 
bil danes glavni iaa.->iiiLst James 
D. Bowman na mestu mrtev, kur-
jač (ir-orge Ki l lmm ie.zatlobil več 
smrtnonevarnih telesnih poškodb 
in liiazae Harry Kay in pomožni 

jmašiiii^t All'rcii <'olson sta lahko 
j poškodovana. V ledenici za amo-
njak se je razpočil kotel za amo-
njak. Bowman a je zadušil amo-
njak, ki se je razširil j#o ceb m po-
slopju. Kil burn u ji- odtrgal kotlov 
j»okrov obe nogi in Kava in t 'ol-
snn so omamili strupeni plini. 

V državi Kentucky je prohibicija 
odklonjena. 

Frankfort, Ky., 18. marcu. — 
Senat državne postavodaje, kate-
ri je danes končal svoje zaseda-
nje, je odklonil z 18 proti 15 gla-
sovom predlogo. glasom katere 
naj bi se predložilo volileem vpra-
šanje na glasovanje, naj-li pre-
vzame država prodajo vseh žga-
nih pijač v svoje področje, ali pa 
naj še nadalje ostane v zasebnih 
rokah. Davčno postavo, ki bi iz-
datno povišala državne dohodke, 
so senatorji tudi odklonili. 

Angleški konzul v El Pa&o. 
Angleška vlada j « imenovala 

H. C. Mvlesa konzulom v El Paso, 
Texas. Novi konzul j e rodom Irec 
in biva že več let v El Paso. 

Posledice umora, 
urednika Galmette. 

Demonstracije p n ooprebu. Ro-
jalisti so zonet na delu. Poslanci 

so se zavzeli za Caillauxa. 
— o — 

Pariz, Franeija, lf>. marca. — 
Fmor urednika <"alm> tte bo imel 
r«-snejše posledrc • kol je mo-
goč« začetkoma misiilo. Na po-
vi-šje so stojiili ri»,ialisti in drugi 
nas]>rotniki vlade, ( ' . ravno 
rndira nočindan fnijicija ]k> me-
stu, je prišlo danes do krvavih 
pi-te;>ov \ lantinsk**m d i lu me-
sta. Kojalis 

ti bi k malo pobili f a r 
i dijakov, ki kričali " Ž i v i o 
|< ai l laux". Vladni krog: so v skr-
'.«-h. k > - r so prepričam, da s-- bo-
do vršile ob priliki pogi>-ha de-
monsiracije, kat<-r. bodo »nake 
onim leta 1>7U.. ko so p..kopali 
žurnalista \"ietora Xoira, kojega 
je bil ustrelil princ Pierre Napo-1 

leon. 
l . judstvo je sprva morilko zelo 

obsojalo, sedaj j o je pa napravi-
o za juii ' .kinjo. L judje so i>n--

pričani, iia je napravila svoj čin 
iz ljubezni do svojega moža. 

Značilen je bil prizor, ki se je 
dogodil včeraj zvečer v poslan-
ski zbornici. Poslanec De lah a ve 
je ob koncu svojega srovora za-
lchcal: — Ce hočejo ministri dan-
ianes odstranti kakega svojega 

nasprotnika, se obrnejo kar n:i 
svoje žene, ki vse potrebno store. 
— Po tej izjavi je nastal med po-
slanci rak kraval. da jih je pred-
sednik šele po dolgem prizadeva-
nju zamogel pomiriti. Pri moril-
ki stri. v celici neprenehoma dve 
usmiljeni sestri, ki imata nalogo 
preprečiti samomorilni poskus. 

Danes je zborovalo 330 radi* 
kalno-socijalističnih in republi-
kanskih poslancev, ki so sprejeli 
sledečo resolui-ijo: — Podpisani 
odločno protestiramo proti na-j 
sprotnikom ministra Caillauxa.! 
kojemu izrekamo popolno zaupa-1 
nje. 

Sufragetka — psovka. 
Koeln, Nemčija, l v marca. — 

"Koelnische Zeititng"' poroča, da 
ji bila obsojena /ena nekega 
zilravnika iz sosednega kraja nf 
denarno globo. k«*r ji- rekia tamo-
^nji nadučiti-ljici snfniget-ka. 

Ziiravnikova žena j e šla na-j 
mreč k nadučiteljici radi kazno-j 
vanja svoje hčere. V tem pogovo-
ru >e ozmerjala mati kaznovane 
hčer- nrolučiteljico mi-d drugim j 
tudi s sufragctko. 

V Mvoji tožbi pravi učiteljica.! 
da ni-o sut'ragetke vsled svojih 
nasilnosti pri zdravi pameti. Izo-j 
brazen; stariši bi n je j . nadučrte- j 
Ijiei, nikakor ne nio^li zaupati 
s\ojih otrr»k. a ko h: bila ona, uči-
teljica, surragetka. 

Toženka ni hotela preklicati 
svoje besede, temveč je trdila se 
nadalje, da je nadučiteljica rav-
nala i njeno hčerjo kakor snt'ra-
getka. Zato j o je obsodilo sodišče 
radi obrekovanja na denarno ulo- j 
j k.. I 

Zdravje James Gordon Bennetta. 
Port Sudan, Egipt, 18. marca. 

Zdravstveno stanje James (ior-
don h« nn-tta. lastnika 4 New-York 
Iferal 

iia' s-'- boljša oddne dodne.. 
Dane,; je odpeljal na svoji jah-
ti 'Lysistrata' v .suez. Mož je bo-
lehal na bronhialnem katarju. 

Predsednik Wilson 
in general Hueita. 

Huerta bo odstooil kot predsed-
nik in bo imenoval svojega na-
slednika. Poročilo o padcu gene-

rala. Bonavidesa 
— f t — 

Washington, I). f \ , 1*. marca. 
Wilsonov jM>sebni odposlanec John 
Lin d v-4 je v A "era <"ruz-u posve-
toval s l incrtovim zaupnikom 
1'ortillo l{ojasom. Kot se čuje, 
pošl je Mehika >eiu novi ^a po-
ilanika ; k ^ o b<» pivvzel to inlgo-
v urno mesto, s>* Ac ve. 

J/ vrjetn» ga vira je znano, da 
llu*irta, lie preduo i»o pr.-vzel 

vrhovno poveljstvo nad armado, 
odstopil k^t pre.is dnik, imeno-
val l»o pa. namestnika, kojega bo 
Wilton pripoznal kot def'acto 
predsttilnika npublike Mehike. 
To s. je zgodilo zategadelj, ker 
.I ' dobil vojni department iz Tor-
r-ona p.»rfM'-ilo, iia zmagujejo 
Huort»«ti. 

£1 Faao, T. .ti , , IS. marca, — 
Po mestu j.; razširila govorica, 
• la so bil: konštitucionalhiti px*i 
KscaLoou premagani iu da }• pa-
del sam general Houavidos. (ie-
neralu Villi gotovo slaba prede, 
Ker ni posl il hem še nobenega ofi• 
eielnejfa poročila. 

Kedernlisti so haje zavzeli Ji* 
minez in spra\ili Villovo armado 
takorekoč med dva ognja. .limi-
ne/ le/i f*) milj oil K sea Iona. Vsa 
prizadevanja, da bi se oddala ka-! 
ka brezžična brzojavka o bojih j 
pri Cbihunhui in Torreonu, so o-; 
ĵ raia ib»sedaj brezuspešna. 

»ienerftt HonaVid.-s je brzojnvil 
svojim tukajinjini prijateljem, iia j 
popolnoma zdrr>v prodira s svo.io 
armado proti Torreonu. Federa-
list! Mia jo koneentrirano svojo I 

\ o jno moč v I .a redo in Gomez 

| 
Laredo, Texas, 18. marca. 

^ MitHiuoros, glavni stan Par-j 
ranzistov je dospela danes poši-j 
Jjatev "•;{(» pušk, 10tJ0 topovskih! 
krojrelj in 1*00.03;; patron. 

_ j 

Glas vpi joč« v puščavi. 
• .onpod n gospa Aleksander P. 

>foore, zmlnja bolj znana pod im»*-| 
nom Lillian Hu*mc1, sta *<• bila j 

el j*.la v južno-am-.*riška pri- \ 
vtanišča [»očitek. V.*en,j sta s.-
vrnila domov. ti«Mp« Moore j « 
f" >je odkrila pri ženskah v J11-
maiei skrivnost večne mladosti. 
"Ženske tam doli ', j - reklu, *uo-| 
si jo večji dej živiji.nskih bremen, j 
In trdo d» lo jih ne obdrži samo J 
vedno mladih, ampak jim tudi I 
/a >rrtujuj<, da jim ne roje muhe 
O /ejiski • -maneipaciji p«» glavi. 
Za 4< ('elitov na dan vlačijo vrv-
ec kokoaov in banan ali so vkl jnb 
temu vzor pravih /eii.%k. In niti 
nobene sle.fi postaranja in nobe-j 
n;h f.ikftb-dic t rs te p , «1̂ 1;, 2,e o-j 

Polkovnik GotUnds v Hippodro-
mu. 

P(<lko\nik Oioctiutl«. si je vč**-
raj m svojimi castinkt ogledal v 
nevvorlkem Hippodromu prizor, 
ki je predstavljal Puiama prekoji. 
Po predstavi je vzkliknit: -— Tal 
prekop j.- lepši kot pravi, to<lii t 
naš ima večjo vr-dnoM. Pozneje! 
je poklical k sebi igralca, ki je 
i«rral gb*vno ulogo. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo .-

K. $ E. $ i 
6 1.10 ISO.... 26. Si 

10 2.15 140 28.76 
l 5 . . . . S.1S ( 160.... 30.76 
20. . . . 4.20 160.... 12.80 
25.. . . «.20 ; ITO.... 34.85 
»0 . . . . 6.25 180.... 36.90 
35 7.30 j 190 38.95 
40.. . . 8.30 I BOO.... 41.00 
45 9.35 250.... 51.25 
60 10.35 800 61.50 
55 . . . 11.35 350.... 71.75 
60.... 12.40 ; 400 82.00 
65. . . . 13.40 • 450.... 92.25 
70 14.45 ! 500 101.50 
75 15.45 i 600.... 123 00 
8t 16.50 700.... 143.60 
85.. . . 17-50 ! 800.... 164.00 

18.50 ! 900.... 184.08 
100... 20.50 } luUO.... 204.00 
110.... 22.55 8000.... 408.00 
120 14.60 | 6000.... 1018.00 

Poštarina je všteta pri teh svo-
tah. Doma se nakazane svote po-
polnoma izplačajo brez vinarja 
odbitka. j 

Naše denarne pošiljatve razpo-
šilja na zadnjo pošto c. k. poštni 
hranilnični urad na Dunaju v naj-
krajšem času. . 

Denarje nam poslati j e najpri-
lieueje do $50.00 v gotovini v pri-
poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske pa po Postal 
Money Order ali pa po New Y o r k 
Hank Draft. 

FRANK SAKSEB, 
S2 Cortlandt St. New York, N . Y . 

6104 St. Clair Avenue, N. E. 
Cleveland, O. j ] 

Nenavadna pošiljatev. 
Pošta v New Roehelle, X. Y.. 

je sprejela včeraj precej velik 
paket, v ko jem se je nahajal pe-
pel nekega Gromadinskega, ki je 
pred kratkim umrl. Paket pošlje-
j o s paketno pošto na Nemško. 

Težka cbdolžitev. 
Hartford, Conn., 18. marca. — 

iKozalija Hooker Walling toži 
svojega soproga profesorja AVm. 
C*. Wallinga na ločitev zakona. 
Kot vzrok navaja, da jo je v pre-
piru z iglo zbodel v hrbet, vrgel 
vanjo stensko uro in par drugih 
precej velikih predmetov. 

Parnik '1 Batavia'' se je poškodo-
val. 

Hamburg, Nemčija, 18. marca. 
Kapitan paruika " B a t a v i a " , ki; 
je odplul S. t. m. z 296 pasažirji 
proti Baltimore, Md., poroča, da 
se j e krmilo nekaj pokvarilo, 
vsled česar j e nioral pristati v 
Ponti Delgati na Azorili. 

$10,000 za soprogovo smrt. 
Porotniki brooklynskega vr-

hovnega sodišča so včeraj odlo-
čili, da mora firma Milliken Bro-

• i ners plačati Ani Best Mortonovi 
•Vl0f0004: ker se j e njen mož pri 
delu smrtno ponesrečil. 

Zakladi Incov. 
Neka družba hoče dvigniti za-

klade Incov, ki .̂ e baje nahajajo 
v strugi reke Maranou. Vodja te 
ekspedicije, Raymond McCune. 
je že odpotoval na parniku " S a n -
ta M a r t a " v Peru. Po njegovem 
reprezentira vrednost zaklada, 
katerega so odkrili Indijanei, 
$500,000.000. ' 

i 
McCcmbs pri predsednika. 

Washington, D. C., 18. marca. 
MeOombs, načelnik demokratič-
nega narodnega komiteja, se je 
mudil danes nekaj ur v Washing-
toim. Zajutrkoval je pi-i predsed-
niku ter imel daljšo konferenco 
o politični situaciji v New Yorku 
z njim. Baje sta se pogovarjala 
poleg političnih zadev tudi o po-r 
nudbi. naj pristopi Mr. McCombsj 
kot član v newyorsko prometno 5 
komisijo. Kakor znano, je bil Mr. i 
McCombs odklonil tozadevno po - : 

nudbo. Vrnivši se s popoldanskim, 
vlakom v New York, ni hotel go-
spod McCombs prav nič povedati, i 
kaj sta se dogovorila politična' 
•noža. V Beli hiši se je potrdilo 
samo suho dejstvo, da se je vršila 
med predsednikom in njim toza-
devna konferenca. 

Z;i vsebino oglasov ni odgovor-
no ne uredništvo ne upravništvo. j 

Zapuščina Adolf a Busha. 
St. Louis, Mo.. IS. marca. — 

Premoženjski inventar umrlega 
pivovarnarja Adolfa Bush a izka-
zuje osebno last v skupni vredno-
sti $17.000.000. Posestev se ni -u-
poštevalo v inventarju. Osebno 
premoženj.- obstoja ponajveč iz 
akci j in bondov. Ker pa so ti Bu-
sehe-vi papirji veliko več vredni, 
kakor se jih ceni v inventarju, 
presega vrednost osebne posesti 
gotovo omenjenih 17 milijonov. 

Ob njegovi smrti se je eenilo 
njegovo celokupno premoženje 
okroglo .£25.000.000. 
— i—.—— 

Redka prilika. 
Kajlepia prilika se rudi sed&j 

rojakom za, potovanje v etaro do-
movino, ker so vse p&robrodne 
družbe xnatno snižale cene pre-
voznih liitkov. Sedaj »e lahko 
dospe po vsaki progi ZA SAMO 
$32.00—$25.00 PREKO M O R J A 

Pišite nam glede k r e u n j a par-1 
aikov tako j ; kajt i t « o rodne ee-
ne so veljavne aamo se nekaj 

n t A H K U U K » , 
•1 Cortlandt t U N < « l e s k . 

Znižana cena 
za krasni |n brzl parnik 

( A ? i f r o Amer l c in progt) 

MARTHA WASHIHGTOR 
t ^ l i j c t sobot« doc 21 marci 

v H i i a d o T r s U t a m o 13 dnL 
d o T r a t a a l i R e k e - - $ 2 5 4 0 

Cmm vimuh ttstkov: do L j o b i j a i i a . - . $26.18 
deZtgnbft : . - - $26.08 

Wm p m h M kabine mM IL i« IU. u i m U « ! Hm« vsiaja 
( « • • $4,«u w t m o d r a s l a , u »trvke |m>}*v1m. Ta oddaltk poaatma 
4r«*le*w prlporoCace. 
- V*%«»# s* rti r r . »AKSS&, n OorUsadl M., Naw York. 



"GLAS NARODA" 
(Slovenic Daily.) 

Owned and published by the 
Slovenic Publishing Co. 

(a corporation.) 
FRANK SAKSER, President. 
JANKO PLEŠKO, Secretary. 
LOUIS KKXEDIK, Treasurer. 

Place of Business of the corporation and 
addresses of above officers : 

82 Cortlandt Street,, Borough of Man-
hattan, New York City, N. Y. 

Za celo leto velja list za Ameriko in 
Canado $3.00 

14 pol leta 1-50 
" leto za mesto New York 4.00 
" pol leta za mesto New York . . . 2.00 
" Evropo za vse leto 4.50 

" p a l e t a 2.55 
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"GLAS NARODA" izhaja vsak dan 
izvzemši nedelj in praznikov. 

" G L A S N A R O D A " 
("Voice of the People") 

issued every day except Sundays and 
Holidays. 

Subscription yearly $3.00. 
Advertisement on agreement. 

Dopisi brez podpisa in osobnosti se ne 
priobčujejo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po — 
Money Order. 

Pri spremembi kraja naročnikov pro-
simo, da eo nam tudi prejšnje 

bivališče naznani, da hitreje 
najdemo naslovnika. 

Dopisom in pošiljat vam naredite ta 
ntiilov: I 

" G L A S N A R O D A * * 
82 Cortlandt St., New York City. 

Tudi Milkovičevi se j e umirila 
vest. Onega. večera je eelo poma-
gala Lisički prepisa vat i dopis za 
list, ki so ga sestavili takoj iste-
ga večera. Xa razstanku so mo- j 
rali vsi obljubiti, da se za stalno 
zbero zopet naslednjega večera : 

radi sestave tožbo in pamfleta ter! 
da so sploh dogovore pobližje. * * * 

(Pride to.) 

Raznoterosti. 
O Albancih. 

i V " F r a n k f u r t e r Z e i t u n g " opi-
suje Fritz Lordi. ki živi že dl,p 

, časa med Albanci, v obliki krat-
kih vekov nekatere najznačilnej-
še poleže Albancev. Nekatere teh 
rekov pri občujemo v naslednjem: 
Albanci so čudaški čuki. Resno in 
častitljivo odmajnjejo z glavo, 
kadar hočejo pritrditi in pokima-

!jo s prijaznim smehljajem, če kaj I 
zanikajo. — Najstarejše mropsko ' 
ljudstvo ima najmlajšo abece<loJ 
— Življenje žene velja pri Skipe-
tarih le polovico toliko kakor živ-
Ijen-e moža. 1'mnr moža se-po-
ravna s ."H>00 piastri, umor žene 
z 2f><Hl. — Crostoljubnost je Al-
bancu sveta, pač pa sme okrasti I 
gosta, ko je že zapustil njegovo! 
hišo. — Severni Albanec se boji 
smrti manj kakor koponja. — j 
Krvna, osveta ni Albancu v zaba-l 
vo. temveč le breme, ki ga prena- j 
ša prav težko. Kl jub temu pa u-j 
nu je *J<> odstotkov vseh možkih j 
vsled umora. 

= Cenik knjig, = 
kater« M dob« • zalogi 

Slovenic Publishing Company 
8 2 Cortlandt St, New York. N. Y. 

N* jutrovea 
Na preriji n 
Va»cljemcl -—.M 
-Vavlhanct 
Navodilo za aplsov&nj« raznih pi-

sem —.75 
Nedolžnost preganjana ln povellfana —.30 
Nesreenica —.10 
Nezgoda na PaLav&na — 2 0 
Nikolaj Zrlnskl _ 2o 
O Jetlld u 
0 te ženske j 
fari^kl zlatar — XQ 
r'aajeslavci , 
Pavllha ' jo 
Petroslnl. znani N. T. detektiv —'m 
fr'od turškim larmom —.20 
Poroka po pomoti __<Q 
Cot »pokorni ka .40 
Peta ljubezni 110 zvezkov 6.60 
Potop 2.60 
Potovanje • Llllput ,2# 
Poslednji Moblkane« —!l0 
Pcilgalec —.2t 
Pred nevihto — jn 
Prlčajač " __ . i 0 
Pregovori, prilike, reki —.21 
Pri VrbCevem Urogl 
H^lnc Evjjen Savojaki — j i 
Prva ljubezen .io 
Punčlka —.2® 
RepoStev —.JO 
Revolucija na Fort u ga lake« —.2» 
Rlbli.iV sin — i§ 
Rlnaldo KlnaJdlnl .tO 
Robinzon —.40 
Fioparsko tlvJJenJe .11 
llusi.a. Japonska vojna 4 \v. —,G0 
Sad greha .»0 
tfaujsica knjiga velika —.10 
Sarje v podobah . 15 
^ h fill,-« k Holmes detektivsko po-
vesti. 1., J., 4.. n. in 0. jivezfk. 

Y-»nr;i zvezek vsebuje •> zanimi-
vih povesti. Vsaki zvezek i«o SO 

Sita, mala Hindretank* —.2« 
Skozi SJrno Indijo ,2S 
Skrivnosti sr.-a .jo 
Slovenski šaljivec —.M 
s prestola na moriiče 20 
Stanley v Afriki — 
Stezosledec —.M 
PtraSna osveta —,C0 
Sv. Elizabeta —.4.) 
Sveta Genoveva .20 
Sveta no."- .20 
Sveta NTotburg» ,»o 
Sreiolovec —.20 
Stoletna pratfka —. 6i 
Strah na SokolBkem gradu, 100 |,— 
Šopek lepih pravljic —.20 
Strelec 
Šaljivi Jaka .20 

1 Stlrl povesti — 2 0 
1 Tegethof —.20 
I Turki pred Dunajem _ . S 0 

Tisoč ln Jedna noC 7.00 
: Tlnn U n g —.20 

Timotej ln Pllemon —.20 
Tri povepti grofa Tolstoja —.40 
Trije rodovi —.60 

oomikl —.(t 
Vohun .go 
Vojna leta 2000 26 
Vojska na Turikem —.16 

i V deiu rešitev .20 
j V gorskem zakotju —.20 
i Vrtomirov prsta u .20 
' Veliki trgovec —.81 
i Vojna na Rdkanu IS zvezkov II «R 

V srca globini .SO 
, '.atost In veaelje —.41 
i Zadni grof celjski —.10 
; kr-.ihom .20 

baroka o » dnoči .16 
Za tuje greb» —.80 
TMrka znamenitih povesti —.20 
Zlate Jagode —.SO 
2 ognjem ln meCem f. 
2m«J iz Bosne —.SI 
Ze.-"'nova skrivnost — 1 0 
'.IvlJenJepla Simona OreroT«d» — « 0 
Življenje je trnjeva rot .3.) 
Krasni roman "Prekleta"! 

i l zv. Frokleta, 
? zv Volčji u^Jalec 
S zv. TC.i pokopališču v Kremlcourtu 

j 4 sv Skrivnosti Pturegra Mardoche* 
S in /v. Ugrabljeni RrofJC 
7 ln S zv. V kamnolomu 

i Cena vseh S zvezkov, trdno 
; v platno vezano J.fO 

S P I L M A N O V E P O V E S T I : 
I i mv l jubite svoje »ovratnik* —-2» 
; 2 iv Maron krSčansk! deček —.2» 
i S zv Marijina otroka —,S8 
1 4 zv PraSkl Judek —.2i 

5 zv Ujetnik morskega roparja —.Si 
5 zv Arumusm sin indijanskega 

kneza —.28 
, 7 zv Sultanovi wuinjl .SO 

8 zv Tri indijanske povem —.Si 
: 9 xv. Kraljičin nečak —.M 

10 zv Zvesti sin —.21 
j 11 zv Rdeča in bela vrtal«« —.Si 
1 12 zv Korejska brata —. !• 

IS zv Boj ln rmafTa .80 
14 iv Prisega huronskega gt&varja —X« 
15 zv Angel J sužnjev —.1» 
16 rv Zlatokop! —.80 
17 zv Prvič med Indijanci —.Si 
1* zv Preganjanje indijanskih mlsl-

I . jonarje* —.80 
i 18 zv Vlada mornarja —.ta 

T A L I J A . 
ZBIRKA GLEDALIŠKIH IGER. 

tirat sokol —.Si 
Cigani .40 

' Dobro dofill _.2<) 
Doktor Hribar —.10 
L»ve taSčl —.80 
Idealna taS*a —.80 
Medved snubaS .20 

; .Ve kllčJ vraga —.SO 
. j XeinSkl ne znajo —.20 
1 ^ Pot do srca —.10 
! Pri pu3čavniku —.20 
! Prvi ples —.80 

i Pulifarka —.2» 
Raztresenca —.JI 

. Revček AndreJCe* —.40 
Rokovnjafi, narodna Igra —.40 

i Starinartca —.80 
i Trtjp tlčkl —.88 
i V medenih dreh —.20 

R A Z G L E D N I C E : 
\ • 

Newyor£ke, s cvetlicami, humoristi«-
,, ne, božične, novoletne ln veliko-

nočne po komad —.01 
ducat po — 18 

Narodna noSnja to mesta Ljublja-
ne, ducat po —.M 

Humoristlčr.e razglednice z moti-
, vi slovenskih narodnih pesmi; 1 
i ducat —. je 
, Z slikami mesta New Torka p« — ,0i 
, Razne svete podobe po —.M 
, ducat — SC 
i Album mesta New Tori krasnimi 

s slikami, mali —.M 
,! veliki —.70 
I Ave Marija —.10 
l 
! Z E M L J E V I D I : 
I i Avstro - Ogrske, mali — . l t 
I! \vstro-Orgske, vezan —-M 
I. Kranjske dežele, mali —-lt 

I Združenih držav, malt —.10 

veliki —.Si 
Kvrope, vezan —.t i 

, Gorenjske z novo bohinjsko in trti-
i Sko železnico —.21 

Celega sveta —.M 
l Balkanskih drtav —.11 
l Zemljevidi: New York, Colorado, nilnols, ' 
I Kansas, Montana. Oblo. Pennsylvania, 

Minnesota, Wisconsin, Wyoming in W e d 
Virginia, vsak 25 c komad 

n u i i i i v i n j 
Dušna paša —.80 
Dušna pesa v usnje vezano 1.00 
Gospod uslial mojo molitev, ele-

gantno vezano 1.40 
Ključ nebeških vrat —.60 
Marija kraljica v usnje vezano —.70 
Marija varhlnja v usnje vezano —80 ; 
Marija varhinja elegantno vezano 120 i 
Otroška pobožnost —.26 j 1 
Rajski Glasovi —.40 j < 
Rajski Glasovi v usnje vezano -SO j 
Rajski Glasovi elegantno vezano 1.20 j 
Rajski Glasovi v slonovo kost ve-

zano 1.20 
Skrbi za Dušo v usnje vezano —.70 j 
Skrbi sa DuSo elegantno vezano 1.20 
Skrbi za Du£o elegantno vezano t 

zapono 1.40; 
Skrbi za DuSo v slonovo kost ve-

zano 1.20 1 
Sv. Ura v usnje vezano —70 i 
Sv. "Ura elegantno vezano 1.20! 
Sv. Ura elegantno vezano z zapono 1.40 
Sv. ITra v fcagrln vezano z zapono 2.00 
Sv. Ura v slonovo kost vezano 1.201 
Vrtec nebeSlU —40 i 

P O U Č N E K N J I G E : 
I Abecednik nemSkl —,23 > 
! Abecednik slovenski —,2$ 
; Ahnov nemško angleški toltaai —.&0I 
Angleščina brez učitelja —.401 
Angi. slov. In slov. angL slovar —.40 
Dobra kuharica |3.00 : 
Domači zdravnik —50 
Uomačl ž i v: ii ozd ravnik —.50 
Drug:« berilo —. 10 
Hitri računar —.40 
Katekizem mali —.li 

1 Navodilo za episovanje raznih 
I pis^m —75 
1 NemSčina brez učitelja —.60 

Novi domovinski zakon —.SO 
t Odvetniška tarifa —.40 
' l eemarica, na grobnic* 1.—' 
I Poljedelstvo —.SO j 

Popolni nauk o čebelarstva 1.—! 
I Pouk zaročencem —- 70 
i Prva n« mSha vadnlca —.SS 1 
j Prva racuniea —.80 
j Ročni slcvensko-nemškl slovar —.50 , 
j Sadjereja v pogovorih —.25 
rschlmpffov nemško-slovenskt slovar 1.20 
Schimpffov slovensko-nemSki slovar 1.20 
Slovar slov. nemSkl < Jane t le - t5 ar-

tel) nova izdaja 8 50 
j Slovar nemSko slovenski (JaneilS-

Bartel) nova izdaja S CO 
' Slovenako-anglefika slovnica 81 00 
j Slovenska slovnica S1.2S ! 
j ->iov«iiaKH iieamurlca, L in TI. «ve-

zek, vsaki po —.00 
; Spiaovnlk Ijubavnih pisem —.40 
i Spretna kuharica 81-25 
j Srednji katekizem —-SO 
i Trtr.a uS ln trtorej* —.40 

Umna živinoreja —.60 
Umni kmetovalca —.60 
Veliki katekizem —.40 
Voščllni listi — 20 
Ze; od he av pisma —-BO 

i Zirovnlk, narodne pesmi, vezano, 
j L 3. S. ln 4. zvezek vsaki po —-601 
i j 
i Z A B A V N E IN R A Z N E D B U G E 

K N J I G E . 

j njirej Hofer, —-20 
; avstrijska ekiipedlclja —.20. 
: Avstrijski Junaki, bro« —.70 

vezano —. 90 
i l.'aron Laudop —-80 

Baron Trenk — 20 
j Bele noči —.2« 
I Beigrajski biser —.16 

Beneška vedeževalk* —.20 
Berači ca —.20 
Bitka pri Vlsu —SO 
fcioj s prirolo —.15 
Boj za. pravico —.40 j 
Bojtek —.10 
Božični darovi —.16 

I Burska vojska —-2S 
I Car ln tesar —.SO: 
I Cerkvica na skali —18 
I Cesar Fran Josip —.20 
j Ciganka —-55 
i •ig.i-u-jva osveta —.20 
i Ciganska slrora, 98 zveskov 8 —: 
: Cvetlna. oorocajsk« —-40 
; Cvetko —.20 
i *as Je zlato ~.il\ 

1 j Cez trnj.- do sre'e — G" ; 
i Človek i n pol 1-— ! 
j i>uxirjKa mala CmogorKa —-20 
j Deseti brat — SO 

J deteljica žvljenjr. treh kranj. bratov —-Z0 
i Devica Orleanska —W 

. i Don KiSot — 
i Doma ln na tujem — 20 
j Dobrota in'hvaležnost — 
1 Dve čudopOlne povesti — 

Dve povesti — 20 
Eno leto med Indljan* — 20 
Krazem Predjamskl —.10 
Evangeliji —-50 

• Evstahlja, dobi* h«I —.20 
Fabloia — 
i>'r» Otavolo —.28 
George Stephenson. o0e Selsant« —.21 
GodCevskl katekizem —-20 

Gorenjska l:nji?nlca: 
1. zv. Knkmanova povest —-iS 

I 3. zv. I/pokorjena romat J.-i —.15 
• j 4. zv. Gr;»jski lovi-f —15 

3. ev. Kuk«-It-ev stan —.15 
•> zv Šmartno pri Krn njo —15 
Gozdovnlk, 2 zvezka —.80 
Grof Moritekristo I — 

'..jI KilO BCk.1 —.20 
roflca b-raClca, sto svsskov 4 — 

• CSrlzfcida — 10 
"reli in smeh —-50 
Hildegarda —28 

L Hlapet Jernel —-*c 
; Hlrlanda — » 
1 Hubad, pripovedke, 1. ta •• avesek 

—-ti 
' ..strlrcnl vodnik po Gorenjske«« —2» 
zdajavec - M 

) siandskl rib« 
zlet v CajHgrrad —20 

> zdajalca domovin* —.20 
î an Resnicoljub —.20 
tzanaml, mala. Japonka —.20 
»Idor. !x>boini km«) —.21 

rama nad DobruSo —-20 
• raromll —20 

Jazbec pred sodnljo — 
letnlkovl otroci — 6C 

L Kaj se Je Marku sanjalo —.20 
»Cako se je pijanec Izpreobrnil —-60 
iva pitan M art ju t 1-— 
vraljevl'" ln i«rt& —.16 
fCraljlca Hraga —-20 
vrLštof liolun»lK» —.20 
Crvna oê -eta —.11 
<£nes trni JuriJ —.10 
Crvava nof v Ljotilj««' —-40 
i ažljlvl Kljukec — 20 
r-eban, sto beril — 
jubezen ln rnaSčevaoJe. IM zveš I,— 

vialrsimlljao —-SO 
Marjetica — W 

l vtarija hfi pol*o»» —.Si 
ilaterln« Žrtev —.60 

norijalen ruoiwk 1-— 
. Mir božji —.71 

Ulrkr ^oitenjakovll —.SO 
. SOrt., samotar —.11 

Mlinarjev Janea —40 
. Moč ljubezni —.SO 

4rfvi {uHtnf —.»o 
; Nfa različnih potih —.80 

v a valovih Južnega morja —.11 
1 Narodne pri povesti. I., n.a m . In 4 

zvezek, vsaki po —.20 
- m'a divjem sapadu h —'M 

V a bojišču ...M 
» v« Indijskih otoklfe —SO 

Xalden^«k —.10 

Bebel o srbskem kralju. 
Pravkar j e izšel tretji zvezek I 

Beblovili "Spominov", v koiem ! ! 

11 
pripoveduje Bebet vse polno do- j 
godov.šein iz svojega življenja, j , 
Prav zanimivo je. kar pripovedu-j 
je iz poeetkov curiškega listaj 
••Sozialdeniokrat". V general-
nem štabu tega lista je bil tudi 
krojač Beek in Bebel pripovedu-
je: "Vesel kuinpan je bil Beek, 
*' d vo rn i k r o jae " ta kra 1 n e ga d i - j 
jaka Petra Karagjorgjeviea, po-' 
znejšega srbskega kralja Petra, i 
Peter Karagjorgjevie, ki jf mno-

1 občeval z našimi sodrugi in se i 
včasih udeleževal tudi veselili sej; 
v ' Zamorskem klubu", je bil ta-j 
krat uboga para. vedno v denar-
nih stiskah. Da bi si nekoliko po-
magal iz denarne zadrege, je pro-
sil krojača Beeka, naj mu napra-
vi cene v računu za 50 odstotkov 
višjt. Ko so Petrovi stariši pora v-

i 
: nali račun, je dobil kralj Petar 
od krojača Beeka one odstotke. I 
Kralj Petar je pravil v času bnl- i 
kanske vojne nekemu, poročeval- i 

jen lista '*Neue Ziirieher Zeitnng"j 
kalio da ji* bilo \ njegovih min-1 
dih letih lepo v Curihu in kako j 
visnkoleteee načrte so bili takrat j 
snovali za blatrer in srečo ljud-j 
stva. " A m p a k " , tako nadaljuje; 
Bebel, "sanje so pene. mai-si-' 
kateri državnik in visok uradnik j 

(je na Balkanu, ki je bil postal v 
'mladih letih čvrst marksist v Cu-
rihu in ki je bil pristaš interna-
cionale. ViAjt- jili reniiu kakor 

: one pruske junkerske sinove — 
jnekatei-i so bili prav starega 
plemstva — ki so t tuli takrat štu-
dirali v Curihu, ampak so se vra-
čali prav tako omejeni domov, j 
kakor so prihajali v ('urili. 
V kolikem času našteješ bilijon? 

Skoro neverjetno je. koliko ea-
.->a treba, da se šteje do bilijona. 
A skušnja uči, da naštejemo v eui 
minuti od ene do sto. V eni uri 
se tedaj lahko šteje <lo 6000. v 
enem dnevu, ki ima štiriindvajset 
ur. do 144,600, v enem teduu do 
l.OOSOOO, v enem letu do 
52.416.000. Iz tega torej lahko iz-
računamo. da je treba šteti naj-
manj devetnajst tisoč let, da pri-
demo do številke 995,903,000,000. 
kar pa šele ni celi bilijon. Povrhu 
bi pa bilo treba, da štejemo ne-
prenehoma in da izgovarjamo tu-
<li velike številke tako hitro ka-
kor male. 

Zaradi nabiranja znamk. 

V Parizu so uvedli strogo pre-
iskavo proti poštnemu ravnatelja 
Bougetu v Senskem delu mesta. 
Bouget je naprosil uradno vse 
inozemske poštne uprave, da mu 
pošljejo različne znamke vseh let-
nikov, kolikor j ih je še mogoče 
dobiti. Vse poštne uprave razen 
švicarske so prošnji Bougeta u-
godile in so mu poslale znamke, 
ki reprezentirajo celo premože-
nje. Švicarska poštna uprava pa 
se je pritožila na francosko mini-
strstvo. 

Za vsebino oglasov ni odgovor-
no ne uredništvo ne upravnistvo.' 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v go-
;r /ini. poštni nakaznici, ali poštnih znamkah. Poštnina je pri vseh 
•.••mah že vračunana. 

' G L A S N A R O D A " ciTANfc ZA C E L O L E T O S A M O TEi 
OOTiARJTC N A R O ^ I T V M i V j . 

J p r k i c a A g i e e v a . 

— P o v e s t —I 1 

Spi l« ! K l a r e ? Šandor-Gjal iki 

— o — -/ 

i'D«Jje.) 
X X V I . ! ( 

t 
— No, torej, sedaj vam pojde' 

kakor po ledu! Žunič je na Agi - 1 

čevo zelo jezen radi Smiljaniea.' 
Sedaj lahko ukrenete, kakor vam 
drago, ne da bi bili v strahu, — 
začela je nekoliko dni kasneje Li-
sička Levi-jit ter ga povabila, naj . 
pride zvečer k njej skupno z CJa-' 
raševim. Oba dva sta se odzvala' 
in prišla prej nego ponavadi. Na- . 
lješkoviča sta "dobila že tam. | 

— Ali vam je pripovedoval kaj ; 

Levi? — se je obrnila Lisička t;i- ] 
koj k Garaševn. rim je slednji 
vstopil v sobo. znižala p:-i luči ne- t 
koliko stenj, da je postalo v sobi i 
temneje. i 

— J*:"*! po ved o val mi je. Pa tudi. 
da mi ni, jaz ne Iti bil čakal dalje. ] 
Mene. mene, enega Garaševa, ta- -
ko razžaliti, spraviti v sramoto! i 
H. — občutila bo! — Dvignil je ] 
pri tem svoji veliki roki visoko v ; 
zrak, stisnil ju v pest ter zagrozil : 

ž njima. 
— Misliš-ii, da se ne ljutim tu- • 

di j a z : — j e začel Levi. — A mi-
lost iva je imela povsem prav, da : 
nas je zadrževala od naše name-
re. ker naposled vrag je vrag. Da 
jej je Žunič ostal prijatelj, za-
vzel bi se bil zelo zanjo, a kakor-
šen je, doznal bi za vse, a take či-
ne bi zapadli strogi kazni. Sedaj 
pa se je položaj izpremenil in 

i 
zmoremo vse. j 

— Sedaj lahko! Oh, kako mi je 
drago! Ta ohola goska! K Male-
ševičevi gre na stanovanje! O, 
kača, ti ! Kakor da moja hiša ni 
poštena ! Pa — kako se vam nese, 
k e r j e znana z Radmanovičevo! 
Sedaj pa naj spozna nas! Torej, 
kaj mislite? — je vprašala Lisič-
ka prav tiho. 

— Lahko to. — j e odvrnil Le-
vi. — Oni pamflet, ki smo ga bili 
sestavili proti Bibiči, ta nam pri-
di1 prav. Samo imena izpremeni-
mo. i 

— Dobro j e ! Samo Žuniča ne 
imenujte v pamfletu! Ali , samo 
pamflet ne zadostuje! . 

— Dajmo ga tiskati. Jaz imain 
prijatelja v Kappsvaru. Potom 

| poste ga razposijemo na vse stra-
>ni, razsipimo ga po mestu, prile-
pimo ga po vseh vogalih. Oh, im-
pozantna akcija t o ! 

— Ne bi-li razglasili tega tudi 
po časopisih ? Zajem napisali pri-
tožbo na vlado, ravno tako, kakor 
ste nastopili proti Siniljaniču. 

— Tako, tako, milost iva gospa 
ima prav. Tako treba, — se je <>-; 
glasil Garašev. 

— Le dajte, — je pritrdil Na-
lješkovi.'-. — treba j o j e uničiti. 
To, to, ah »rresiiieo ! Danes bi mo-
ja Mica bila frospa. Smiljaničeva. 
da ni bilo te čarovnice. : 

— Poglejte, gospodje, jaz mi-1 

slim tako-le, — . je začela zopet 
Lisička, ne oziraje se i u Nalje-
škoviča. — Vi Levi in Garašev i 
napišita tožbo na vlado. Saj ni I 
potrebno, da se podpišeta. V istej 
navadita vse. V poročilu za list 
pa izpustita Žakanj in Smiljaui-
čevo ime. K e r naposled, tudi ou 
čita liste in prišlo bi lahko do ka-
kega popravka. Navedite samo 
sestanek pri klavnici in takega 
kaj. 

— Izvrstno! — so vskliknili 
vsi. 

— Ali, gospoda, to je strašno! 
je zakričala Milkovičeva, — vse 
to so vendar samo puste in zlobne 
izmišljotine. 

— Kaj ? kaj ? — so zavrnili vsi 
dekle. 

— Kake izmišljotine? — j e na-
daljevala Lisička sama. — Spom-
ni se samo, kako se j e vedla proti 
tebi! Ali ne bi bila morala biti s 
teboj prijateljica, ako bi bila do-
brega srca ' A kako! Ti si v nje-
nih očeh prenizka, presiromašna 
in preneznatna. Za njo so Male-
ševičeva. graščakinja in druge 
take. Nas prezira. Praviš: prazno 
klepetanje! A odkod znaš, da so 
to same brbljarije? Zakaj bi rav-
no mi bili oni, ki se bomo uver-
jali s silo, da niso resnične ? Vsak 
človek v Pazarincih je že prepri-
čan o tem, a jaz in ti — da naj 
svcj oni, ki ne verujeti v to ! Naj-
brže zato, ker j e z nama tako pri-
jazna? Ah, ne bodi smešna, n o ! 

— U ver j en sem, prepričan, mo-
ram verovati temu! — j e začel 
kričati Nalješkovic. 

— Bilo si kakorkoli, jaz se niti 
ne povprašujem, ali j e resnično. 
Meni j e : Kdor se ne osveti, se tu-
di niti ne posveti! — je dostavil 
Levi, ko je , po svoje j židov&kej 
naravi, nad vse hrepenel po ma-

iščevanju. _ 

I Prepir radi kovčeka. 
' Georges Clemeneeau, bivši fran-
coski ministrski predsednik, s e j e 
nekoč vozil s svojim tovarišem, 
poznejšim poljedelskim ministrom [ 
Jean Dupuis-om v Lyon. Gospoda; 
sta se vsedla k oknu in Dupuis 
je postavil svoj precej obseŽeu 
kovček na sedež poleg Clemen-
eeaua. 

Kmalu nato pride sprevodnik. ; 
in ko zapazi kovček, prosi Clc-

Imeneeaua, da ga odstrani. 
Clemeneeau pa skrivaje suni; 

Dupuisa 7. nogo, pogleda sprevod-
nika ofl nog do glave ter reče 
mirno in resno: 

j '"Tega kovčeka ne vzamem 
'proč.*' 

**Ali. gospod, predpisi — " 
' " M e čisto nič ne brigajo. Jazi 
i 
pustim kovček na vsak naein tam. 
kjer je."' 

"Jaz pa zahtevam, da vzamete 
I kovček takoj proč!'7 kriči razjar-
Ijeno sprevodnik. 

"Jaz pa zahtevam, da me pu-
stite pri miru", odvrne Clemen-

i eeau mirno kakor prej. 
"Potem grem no vlakovodio!'" i ! . " i žuga sprevodnik. j 
"Pojdite, a mene pustite v mi-J 

ru", je odgovoril. 
' Dve minuti kasneje je že bil j 
sprevodnik z vlakovodjo tu. 

" A l i vzamete kovček takoj 
proč ali ne?" vpije zadnji na ta-
kratnega senatorja Clemenceaua. 

| Le-ta pa je ostal miren ter po-
udarjal, da mu kaj takega niti ne 
pride na misel. 

"Potem imate takoj izstopiti!" 
ukaže vlakovodja. 

j " T o tudi ne bom storil, ker sem 
v posesti plačanega voznega list-! 
ka.?' 

| "Potom grem po postajenačel-
nika!" kriči rdeč kot kuhan raki 
vlakovodja. 

Clemeneeau mu je Še priporo-
čal, da gre takoj po podtajnika 
državnih železnic in po železni-
škepa ministra. 

| Ni trajalo dolgo in okoli obeli 
potnikov so se zbrali sprevodnik, 
vlakovodja in postajenačelnik. 

I " A l i hočete morda sedaj ven-
(ilar vzeti kovček proč?" vpraša 
1 razjarjeno novodošlee. 

Clemeneeau je zatrjeval še en-
krat. da niti ne misli na to. 

" P a zakaj n e ? " zavpije posta-
jenačelnik. 

"'Zakai, ker kovček vendar ni j 
moj " , odgovori Clemeneeau po-' 
vsem mirno, 

i "Cegav pa potem!" 
''Mislim, da tega-le gospoda", 

meni Clemeneeau ter pokaže na 
Dupuisa, 

} "Gospod" , kriči postajenačel-
nik srdito, "a l i hoeete sedaj vi 
vzet i k o vček proč ?"' 

j i lAli z največjim veseljem!" 
nasmehne se Dupuis ter vzame 
kovček proč. 

I " A prosim vas. zakaj pa niste 
takoj kovčeka odstranili, zakaj 
pa niste povedali, da j e v a š ? " 

j "V id i te , gospodje, saj me ven-
dar ni nihče vprašal ." 

tn jezno so odšli vsi trij^ "želez-
niški uradniki. 

P R O T E S T . 
Postaja št. 10 v Coketon, \V. 

Va., spadajoča k društvu sv. Bar-
bare v Forest City, Pa., protesti-
ra proti sklepu zadnjega odbora, 
potom kojega se je določilo na-
mesto Glas Naroda neki neznani 
list kot glasilo. Zakaj noče glavni 
odbor razposlati listiu kot je bilo 
sklenjeno na zadnji konvenciji v 

| Pittsburghu, Pa.? Iz izjave glav-
nega tajnika je razviu-ao, u.. jl . 
nima listin, katere potrebujejo 
postaje za razne prilike. Postaja 
št. 10 zahteva, da nai srlavni taj-
nik takoj razpošlje glasovnice na 
vse postaje, nakar se bo glasova-
lo, kdo hoče za glasilo Glas Na-
roda, kdo pa oni list, za kojega 
ne vemo, kako se imenuje. 

Anton Osredkar, predsednik, 
j Ivan Urbas, tajnik. 

Anton Stucin, blagajnik. 

F A R M A N A P R O D A J . 
Prodam 80 akrov zemlje, 50 

a krov je polja in travnikov, 30 
akrov gozda in pašnikov. Hiša 
ima 9 sob, velik hlev za živino in 
še drugo poslopje. Prodam tudi 
konja, kravo, kokoši, vozove in 
poljedelsko orodje. Farma je o-
grajena- z žico med drugimi slo-
venskimi farmerji in v bližini ve-
likih mest Grand Haven, Grand 
Rapid«, Holland, Muskegan. 
Zemlja je rodovitna, v ravnini, 
brez kamena. Prodam j o radi 
važnih vzrokov. Katerega veseli, 
naj se požuri, se ne bpde kesal. 
Cena vsemu skupaj j e $2000.00. 
Pojasnila d a j e : Joseph Sernel, 
Box 3 Lloydell, Pa., al-i pa žena: 
Mary Sernel, R. 1, Box 95, Grand 
Haven, Mich. _ 

D o p i s i . ! 

Davis, W . Va, — Pred kratkim 
je pisal nek dopisnik, da nas je 
tukaj dva tisoč Slovencev, od ko-
jih nas je le tretina organizira-
nih : v resnici nas pa ni nad f»00 
od najmlajšega do najstaršega. 
Cenjenemu dopisniku svetujem, 
da naj v prihodnje malo bolj po-
gleda okoli sebe in spoznal bode. 
tla se je motil. — Delavske raz-
mere >o povoljne, zaslužek je pa 
pičel kakor povsod. — Pred krat-
kim so rojaki ustanovili dve dru-
štvi. Eno spada k -J. S. K J. in 
šteje okoli 36 eianov, drugo pa. 
ki ima :X) članov, k S. N . P. J. Če 
pomislimo na število tukaj žive-
čih Slovencev, ne dokazujejo o-
značene š tev i lke nobenega na-
predka. Cenjeni sobratje, pristo-
pajte k podpornim društvam, ker 
nikomur ni znano, kje jra zadene 
nesreča. Pozdrav vsem zavednim 
Slovencem! — Jožef Jakšetie. 

Grafton, Wis . — Tukaj dela-
mo jako slabo, posebno v tovarni 
za stole, kjer je zaposlena večina 
Slovencev. Zadnji teden so sko-
raj vsem znižali plačo, seveda se 
je temn uprlo precej delavcev ter 
zastavkalo. Dosedaj se še niso po-
godili z družbo. Težko bodo kaj 
dosegli, ker je še mnogo brezpo-
selnih. Te neznosne razmere bi se 
odpravile, če bi se vsi delavci or-
ganizirati. Ko se razmere kaj iz-
boljšajo. bom že poročal. Po-
zdrav! — Naročnik. 

Sartell. Minn. — Tukajšnje de-
lavske razmere so še dosti povolj-
ne, tako da se vsak lahko pošteno 
preživi. Delo je stalno. Slovencev 
nas je le malo tukaj, in sicer pet 
družin, drugi so pa samci. Pred 
kratkim smo si ustanovili dru-
štvo pod imenom društvo sv. Šte-
fana in pristopili k Jugoslovan-
ski Katoliški Jednoti. Društvo je 
dobilo številko 117. V odboru so 
sledeči: predsednik Aleš Bernik, 
podpredsednik Fran Triller, taj-
nik Josip Aneelj, blagajnik Fran 
Jeklič, zastopnik Fran Razinger, 
podtajnik Mihael Skumave. bol-
niški obiskovalce Matevž Razin-
ger. Novemu društvu želim obilo 
članov. — Josip Aneelj . 

Winter Quarters, Utah. — Mike 
Cegare vedno toži, da je v New 
a uiii.ii preveliko snega za ta čas. 
če bi pa prišel sem, bi videl, da 
mi tukaj v tem pogledu še eelo 
New York prekašamo. Seveda zi-
ma nas je začela zapuščati, sneg 
se je jel tajati in upamo, da bo 
kmalu zadišalo po lepi spomladi. 
Razen vsakovrstnih podpornih 
društev imamo tudi piparski 
kluh, ki prav izvrstno napreduje. 
Ce kakega člana zalotijo, da ni-
ma pri sebi pipe, mora takoj pla-
čati 5 centov globe. Pred krat-
kim je obiskala Štorklja družino 
uostilniearja Mlakarja in je j pu-
stila kar dve krepki hčerki. R o -
jak in gostilničar Mejač je dobil 
ravno na Božič krepkega sinčka, 
katerega so krstili Krista An-
tona. Upamo, da Štorklja 
kamlo še kje drugje oglasi, saj 
pravi pesnik: 

" O h , kaj bi naša zemlja bila, 
če bi ne bilo več otrok! 
Za nami bi la bi puščava, 
pred nami tema kroginkrog . " 

Ženo rojaka Pistotnika muči že 
več mesecev hud protin. Želeti je, 
da bi kmalo ozdravela. Občeznani 
gostilničar V r a b i č je prodal svo-
jo gos t i lno znanemu in p r i l j u b -
ljenemu rojaku Lipiču. Z delom 
gre bolj srednje. Dela se po tri 
do štiri dni v tednu. Pozdrav! — 
M. P. 

Anaccnda, Mcnt. — Dne 10. t. 
m. smo spremili k večnemu počit-
ku rojaka Janeza Frankoviča po-
domače Belaviča, doma iz Nove 
Lipe pri Vinici na Dolenjskem. 
Pokojnik je bil že četrtič v Ame-
riki in je delal v tukajšnji rudo-
topilnici. Vzrok smrti je vnetje 
krvi (, ? i. Bil je član tuka šnjega 
uuištva sv. Jožefa št. 43 K . S. K. 
Jednote, katero mu je priredilo 
slovesen pogreb. Pokojni je bil 
občeznan med rojaki v Mani-
stique, Mich. V stari domovini za-
pušča žalujočo soprogo, in štiri 
nedorasle otroke. Naj v miru po-
čiva v tujini! — Kar se dela tiče, 
je tukaj še precej d o b r o ; dela se 
povsodi s polno paro. Ker je pa 
vedno veliko brezposelnih, ne 
svetujem rojakom sem hoditi za 
delom. Vreme imamo prav ugod-
no, takšne zime skoraj ne pomni-
mo. Pozdrav! — Janez Deržaj. 

K je se nahajata FRANC LIČAN 
in njegova žena? Poročati jima 
imam nekaj važnega iz stare 
domovine. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve za naslov, da 
mi ga javi, ali oa j se pa sama 
javita. — Ivan Samsa. Box 166, 
Davis, W . Va. (19-20—3) 

I/raba dnevne luči. 
Pred par leti se je v angleškem 

parlamentu uložilo predlogo, v 
kateri se je določilo, da se mora 
V Združenem kraljestvu in Irski 
tekom poletnih mesecev postaviti 
ure za eno uro naprej. Predloge 
$>e ni sprejelo vsled znanega kon-
Hurvatizma angleške zakonodaje. 
To dejstvo pa nikakor ne govori 
proti umestnosti predloge same. 

Nasprotno [»a je lahko navesti 
zelo veliko vzrokov za slično od-
ločbo. Prvi efekt bi bil, da bi se 
za vsakega pričenjal delavni čas 
poleti za eno uro preje ter se ob-
enem končal eno uro preje. Dru-
gi eiekt pa bi bil ta da bi šii 
ljudje eno uro preje spat ter ob-
enem vstali eno uro preje. Cas za 
spanje pa si uredi vsakdo po svo-
jem delavnem času. 

Sedanja uredba časa ima za po-
sledico, da zaspijo poleti skoro 
vsi l judje več ur, tekom kojih 
nam dobavlja solnee brez vseh 
stro.kov luč in le malo odraslih 
je, ki ne ostanejo pokenet še po-
tem, ko je zašlo solnee ter je tre-
ba uporabiti umetpo luč, ki sta-
ne mnogo denarja. Ako bi se sta-
vilo poleti čas za eno uro naprej, 
bi se prihranilo na ta način v ce-
loti 1>2 ur umetne razsvetljave, 
cesar ni omalovaževati ter bi t j 
najbolj občutile različne družbe, 
ki dobavljajo elektriko in plin. 

A to ni še vse. Ena izmed na-
pak sedanje uredbe časa je ta, da ' 
ima večum ljudi premalo prilož-
nosti za teie&uo gibanje, v prvi 
vrsti za pešhoje ali vsaj daljše iz-
prehode. Tudi v tem oziru bi se 
razmere korenito spremenile, ako 
bi se uveljavilo nameravano spre-
membo ureditve časa. Cela ura 
Več med koncem dela ter solnč-
aiiu zatonom igra veliko ulogo. 

Eden vzrokov, katere se je ta-
krat navedlo na Angleškem proti 
tej predlogi, je bil, da bi se poteru 
•uprlo londonsko borzo celo uro 
preje, torej pred pričetkom borz-
nih ur v New Yorku. Ako bi se 
moglo takrat napotiti merodajne 
čiiuielje v New Vorku. da bi 
izrek h zu to spremembo, bi bila 
morda predloga sprejeta. 

® 1 pa se je pričelo v C leve-
l s uuu ugitirati za to, da bi se uve-
ljavilo to določbo. Uvesti se na-
merava iztočni čas mesto srednje-
ga, ki je sedaj tam v veljavi. Dru-
ga razlita pa bodo z zanimanjem 
zasledovala razvoj stvari in p o -
sledicc, katere bodo nastale iz te-
ga, Ako se bo poizkus obnesel, 
bodo vzgledu Clevelanda sledila 
kmalu druga mesta ali eeh» dr-
žave. 

j 
i •.... — 

Kje je moj bratranec JANEZ PO-
Ž A R ? Prišel je v Ameriko pred 
14 dnevi iz Beiskega pri Po-
stojni. Prav rad bi zvedel za' 
njegov na&lov, zato prosim ce-
njene ro,ake, ee kdo ve, kje se i 
nahaja, da mi naznani, ali naj, 
se pa sam javi. — Frank Slej-} 
ko, Box 71, Quacker Bridge, i 
Tumesassa, N. Y. (16-19—3) | 
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Zadnja novost. 
Vsakevrste žganje, brinjevec. slivovee, tropinovee itd., kakor 

tudi razne likerje, naredi lahko vsak brez vsake priprave, brez ku-
harja z mojimi izvlečki. Pošiljam r* steklenic za $1.00 in iz vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bo!j zdrave, čistejše, bolj-
še in več kot polovico cenejše pijače, kot jo pa b-edaj kupujete pri 
salonerjih 

F. P. P.arlon pišo: 
"Na?nanim vam, da sem prejel <*1 vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo se vam zahvalim in vam potrjujem, da je res tako blago ka-
kor ste vi pisali. Pošljite ?-e itd." 

Takih in enakih pi«em. dobim vsaki dan, kar je jasno, da je 
blago v resnici hvale vredno. 

Pišite na: 
Z . J A K S H E 

Box 366 North Diamond Station, PITTSBURGH, PA. 
> c^St* ^ ^ c^Sj t 

BW Denar mečete proč! 
ako ne podpirate svojega rojaks. 

Pri meni dobite 

izvrstno domače vino 
galon po 75c. in več. 

Pri odjemu več kot in galon dajem po-
pust, ter se posebno priporočam nia ruirn 
slovenskim dvuštvaui ob priliki kake vese-
lice, tudi onim za svatbe. 

V zalogi imam izvrstne domače klobase 
in vsakovrstno grocerij^ko blsgo, Katerega 
ljubi naš narod. Pošiljam denar na vee 
strani s\eta in parobrodne iintke ta vse 
pro^r. Zastopam "Glas Naroda", prodajam 
in kupujem avstrijski denar. S tvrdko Frank 
Sakser sem v trgovski ZTezi. Upravljam vse 
v notarski pc-el spadajoče dela, ker eem 
javni notar. (Notary Public.) 

F « A M v J L R J O V E C 
1801 W. 22ai Street, Ckicato, CL 

Phones Canal lfl-"*1 

f 
da bi bilo mnogo pravih krstov v. 
Vaši hiši. Prosim Tas, da me vsa-
kokrat pozovete za botra . " 

" Z i v i o ! Čest i tamo!" se je culo 
od vseh strani, in še marsikatero 
lovsko so potem razdrli pri ve-
čerji. 

Razne zanimivosti. 

Žrtev zapuščene ljubice. 
V cerkvi samostana pri 14 svet-

nikih v Wuerzburgu se je pripe-
til pred kratkim tragičen slučaj, j 
Pred altar sta stopila novoporo-j 
čenea hišna Ilimclsteinova in 
njen ženin Spaet. Predno je izvr-

j šil pater poročni akt, j e začela 
• razgrajali v cerkvi bivša večlet-
na ljubica ženinova in je zmerja-
la novoporoeenca, posebno pa ne-
vesto z najrazličnejšimi psovka-
mi. Nevesta j e dobila vsled jeze 
in žalosti srčne krče iu se je zgru-
dila nezavestna na stopnice pred 
altarjem. Odpeljali .so j o domov, 
k jer j e se isto noč vsled srčne ka-
pi umrla. Napadalko so aretirali 
in so j o poslali v isti noči v opa-
zovalnico ta mošnje blazniee. Mož 
se je odpeljal takoj drugo jutro 
iz mesta, da si poišče drugje služ-
bo. 

Laiki revolucijonarjL 
V Milanu je bil izvoljen za 

državnega poslanca Am ilea re 
Cipriani, S to izvolitvijo pride v 
Italiji na površje zopet mož, ki 
je begal kot politični pregnanec 
več let v tujini iu ki zastopa naj-
močnejšo stranko socialnih revo-
lucionarjev v Italiji. Cipriani j.-
danes starček, ki ima čez 70 let. 
Njegovo življenje je bilo zelo 
burno. Mož je bil rojen v provin-
ci Iioma g ni, ki je zibelka repu-
blikanskega gibanja. Leta 18-""»!». 
se je bojeval mož pod Garibaldi-
jem, nato se je udeležil sieilske 
ekspedieije. Leta J8G(J se je bo-
jeval proti Avstrijcem, -katere 
strašno črti. iu pozneje na Kreti 
proti Turkom. Iz Italije je šel na-
to v Aleksandri jo , kjer je vsto-
pil v služho pri neki banki. Vsled 
nekega pretepa, pri katerem je 
ubil napadalca svojega brata in 
dva policaja, je moral pobegniti. 
Sel je na Angleško in se nastanil 
v Londonu. Tam se je seznanil z 
Mazzmijem in j e skoval z njim 
skupno revoluci jonamo zaroto v 
severni Italiji. Med vožnja v 
Italipo j e bil v Parizu aretiran. 
Francozi so ga izgnali in mož je 
šel zopet na Angleško. L. lt>70. 
se je vrnil zopet na Francosko in 
se udeležil zopet, revolucije. Po-
sebno je preganjal Nemec. Obso-
ien je bil nato na smrt iu pomi-
loščen ter pregnan v Novo Kale-
donijo. L. 3Sš<) je bil zopet opro-
ščen. Šel je v Italijo, kjer pa so 
ga aretirali in obsodili v Areoni 
zaradi umorov v Aleksandriji na 
25 let ječe. L. 18S8 je bil zopet 
porailoščen in je šel na Franco-
sko, kjer še sedaj živi. Med tem 
so ga kandidirali v Romagni 9-
krat za državnega poslanca. No 
in sedaj je bil res izvoljen in si-
cer v Milanu. Kot državni posla-
nec j e mož prost, vrnil se bo zo-
pet v Italijo, kjer bo nadaljeval 
svoje pod Garibaldi jem zap oče t o 
delo. 

EDINA SLOVENSKA TVROKA. 
ZASTAVE, REG ALI JE. ZNAKE, KAPE 

PEČATE iN VSE POTREBŠČINE 
ZA DRUŠTVA IN JEDNOTE. 

0 « l o p r v o v r t i t a . C e n « n U k a . 

F. k f M f . f f t 
3711 S . MIUL.A R O OHICAUO, ILl . 
SLOVENSKE CENIKE POŠILJAMO ZASTONJ. 

Zrakoplovstvo. 
Nemci se strašno pehajo, da bi 

prva čili v Evropi in sploh na s v -
<u glede zrakoplovstva. Kur i t o r i j ' 
za nabiranje prispevkov za nem-
ško zrakoplovstvo je razpisal se-
daj več nagrad za nemške letalce 
z namenom, katerega ne skriva, 
da bi pridobili nemški letalci vse 
svetovne rekorde v zrakoplov-
stvu. Posebno piko imajo nemški 
zrakoplove! na Francoze, ki so o-
čividno prvi in daleč, daleč pred 
Nemci, ki izgubljajo posebno po 
žalostni Zeppelinovi eri vedno 
bolj ugled med znanimi svetov-
nimi zrakoplovei. — Mladi Bis-
mark, sorodnik bivšega znanega 
nemškega državnega kaneelarja 
Bismarka, najhujšega sovražnika 
vseh negermanskih plemen, po-
sebno Slovanov, moža. ki je za-
snoval nemški most od Severnega 
morja do Aririje, je padel prij 
Sverinu s svojim zrakoplovom iz 
višine 20 m na tla tako nesrečno, 
da se mu je s*troj popolnoma raz-
bil, mladi Bife mar k pa je težko po-
škodovan. — Čez Moiitblanc je 
preletel švicarski zrakoplovec 
A gen or Parlemin. Dvignil se je v 
zrak pri Ženevi ob 1. uri min. 
popldne. preletel je Montblanc in 
srečno pristal kmalo po 4. uri v 
Courmayeurju, nedaleč od Tu-
rina. 

R O J A K I N A R O Č A J T E SE NA 
' G L A S N A R O D A " . NAJVEČJI 
(N NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

PhOn* 3 4 6 . 

©FRANK PETKOVSEK, 
\m\ notar - Neiary Public, 

7 I 8 W Market St., WAUKEOAN, ILL. 
PRODAJA fina vina, najbolje igacje te 

isvrstne imotka — patentov ana sdxa 

PRODAJA vuta« ;J»taa vit i prekomot 

POSi^jA denar v »tu kraj imbcbIIIt« 

UPRAVLJA v»e v notarski pssel spada. 
i joga dela. 

Zastopnik ' GLAS NAHODA", 82 Cartlaadt St..Ne*Yoik. Po znižani ceni! 

Amerika in Amerikanci 
Spisal Rev. J. M. Trunk 

je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-
zana v platno in za spomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor ni 

izplačala, zato je cena znižana, da se vsaj deloma pokri-
jejo veliki stroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

" G L A S N A R O D A " JE EDINI SLOVENSKI D N E V N I K V 
ZDR. DRŽ. .NAROČITE SE N A N J 1 

njači o se porazgubili po gošča* d 
vah in pasja jata se je zapodila "N 
veselo v zasnežena grmovja. Lov- k 
ei so se postavili vsak na svoj od-
kazani prostor na prežo. Pretrga- o 
no in cvileče lajanje lovkih psov, 1< 
tuintam pok lovske dvoeevke in č 
zategli. ali pa kratki odmevi lov-
skih rogov ! To vse je motilo sve-
čano zimsko tišino zasneženih se-
nožeti, lazov in gozdov. 

Že je bilo odzvonila poldne, ali 
rogovi še niso naznanili konca da-
našnjega lova. Mnogo zajcev in 
lisic je že izdihnilo danes svoje |r 
življenje. Vsak lovec je imel že t 
nekaj plena, le doktor Grič še 1 
prav nič. In prav gotovo bi bilo £ 
že konec današnjega lova, da ni- i 
so gonjači zasledili blizu Griče ve a 
preže prekrasnega srnjaka. j i 

Mladi doktor j e stal mirno ob i 
deblu debelega hrasta. Misli so 1 
mu kar nehote vzplavalc k plavo- 1 

lasi deklici tam v davčnem po- i 
slopjn, in marsikateri zajec je i 
švignil strahopetno mimo njega. ( 
iu že nekatera lisica je srečno od- ; 
nesla pete izpred njegove dvocev- ] 
ke. j 

K a j j e mar Janezu vsa- divja- i 
čina, kaj m;i je za vse lisiee in ; 
zajce ? ! . 

Ena misel mu roji po glavi ! Le i 
eno srnico bi rad daues zaplenil 
.zavselej! 

" M i u k a ! " mu zakoprni duša 
in ustnice se mu zganejo. 

Tisti hip nekaj zap rs k a v nje- • 
go vi bližini. Grič nehote napne pe- \ 
telina, nameri in sproži. Deset ko-
rakov pred nijm se zvali v gošča-
vi na tla prekrasen srnjak zadet 
naravnost v srce. 

" Z dragim bitjem se združuje 
vedno le sreča" , se razvname te- * 
daj doktor Grič gredoč proti sr-
njaku. *' Lepo življenje sem mu 
prestrigel" , še vzklikne ob ustre- • 
Ijeni živali. 

' ' M i n k a ! " se mu iz\-ijc iz mla-
dega in zaljubljenega srca. 

In tedaj se mu je porodila tista 
v v o b č a lovska misel, tla mu je 
naklonila vso srečo le Minka, ker 
je n jo prvo ugledal med ženskim 
svetom. 

In zatrobil je lovski rog in na-
znanjal konec današnjega lova. 

Vsi. prav vsi lovci so se zbrali 
ob srnjaku, poleg katerega se jo 
le ]»edenj daleč spoznala krvna 
sled. 

"Čest i tamo! Imeniten strel! 
Krasna ž i v a l ! " jo eulo od vseh 
strani prijateljsko, ali vendar ne-
koliko zavistno. 

**To j e prvi srnjak v mojem 
i življenju l " je govoril mladi dok-
!tor zahvaljevaje se vsakomur, ki 
mu je čestital. 

" Z v e č e r k r s t ! " izpregovori 
sodni svetnik svečano iu vsi so ga 
razumeli. 

' : K r s t pri davkar jev ih ! " je ra-
dostno odmevala v Gričevi duši, 
in silno se mu je zahotelo, da ga 
krsti njegova izvoljenka, davkar-
jeva Minka. 

In menda ni bilo lovca med nji-
mi, ki bi bil dvomil o uresničenju 
te njegove misli. 

Gospod davkar Vrtačuik je bil 
najboljši lovec in načelnik lov-
skega kluba v Zajč jem kotu. Za-
to se je tudi spodobilo, da se pri-
redi ljubljanskim gostom slav-
nosttio večerjo pri davkarjevih. 

In tako j e odločil gospod sodni 
svetnik in tako so bili zadovoljni 
vsi lovci-doma čini. Seveda je bil 
tega najbol j vesel doktor Janez 
Grič. 

Pred večerjo se je imel izvršiti 
krst srečnega lovca. Gospod svet-
nik je bil boter, gospa davkarje-
va botra in krstila je Griča pre-
ki •asna Minka. Krstni kamen je 
bil Štefan poln žlahtne kapljice z 
Gadove peči. 

In pričel se je krstni obred. 
Krščenec je nagnil glavo, in 

krstiteljica naj bi mu zlila vino, 
na glavo. 

Ali tedaj se j e dotaknila Manki-
na roka Janezovih las ! In padel 
je Štefan iz njenih rok na tla ter 
se razbil. 

" M i n k a ! " 
" J a n e z ! " 
In krsščenec in krstiteljica sta 

se objela. 
Za nekaj trenotkov je zavlada-

la vsesplošna tišina. Nepričako-
vani dogodek je presenetil vse 
navzoče. 

" G o s p a davkar jeva in gospod 
davkar, prosim, oprostite mi ! L ju-
bezen me j e prevzela neizmerno. 
Srce je bilo prepolno! Prosim 
vpričo vseh za roko Vaše hčerke 
M i n k e ! " 

" Ž i v i o ! " se j e razleknilo po 
precej prostrani dvorani. 

"Najlepši dan mojega življe-
n j a ! " poprime sodni svetnik be-
sedo. "Čestitam Vam, gospod 
doktor! Najprej srnjaka in potem 
srnico. Lovski krst se je sicer ne-
koliko ponesrečil, želim pa Vam. 

pisnic da pride v nedeljo semkaj ji 
na lov. Res je, da je zala in brh- /\ 
ka deklina ta davkarjeva punca, i 
ali za kaj takega j e vendar še ( 
preotročja in premlada. Mislila 1 
naj bi raje na cerkev, pa ne na i 
fanta. Bog se usmili, kako popa- t 
čena je dandanes mladina ! " 2 

Tako j e šla ta govorica po ee- t 
lem trgu gori 11 dol in dolingor. — i 
Škrbina, vzor vseh davčnih slug, 1 
je povedal to novico svoji ženi. ta 
je razodcla to skrivnost še tisto , 
uro mesarici, katera j o j e pove- j 
dala vsakomur, ki j o je hotel po- ] 
slušati. • 

Oh tem splošnem pomenku je 1 
minil četrtek ter prišel petek. Ta j 
dan je ponehala burja. Južni ve- i 
trovi so j o zapodili tja čez Bloke j 
na Kras v njeno kraljestvo. Z n j o ] 
so j o odkurili tudi strupeni mra-
zovi, in na nebu so se podili težki 1 
oblaki. V soboto zjutraj j e jelo j 
deževati prav narahlo, a popoldne 1 
je prinesel ledeni sever seboj sne- < 
gove, in lovcem je padel kamen s i 
srca. i 

Svež sneg je največje veselje i 
za vsakega lovca. 

"Imeniten lov se nam obeta" , 
je bilo citati v očeh vseh, ki se 
udeleže jutrišnjega lova. 

"Jutr i bomo videli" v se je kar 
topilo veselja srce vsem trškim I 
klepetuljam, zijalom in gobezda- . 
lom. 

"Pr ide , gotovo p r i d e ! " je drh-
tela koprneče duša zaljubljeni 
davkarjevi M ink i. 

Sobotno noč je snežilo tako moč-
no, da je belo nedeljsko jutro kur 
ječalo pod veliko sneženo pezo. 

Oblaki so že zgodaj izginili, in 
ravno se je borilo slabotno in ze-
lo zapoznelo solnee z močno me-
glo. Skoraj bi bilo podleglo. 

Ob tričert na osem so bili že 
vsi lovci na zajejekotski postaji. 

Vlak je imel radi premočnega 
zasneženja pol ure zamude, tako 
je povedal postajni načelnik slav-
nemu občinstvu. Treba j e čakati, 
pa mir besedi. Goste-lovee se mo-
ra sprejeti dostojno in spodobno. 

Minute so potekale počasi. Niti 
lovske bajk**, resnične in izinil-
šljene, niso premikale uraejše ve-
likega kazalca na uri. Naveličali 
so se že drug drugega ter nestrp-
no hodili molče vsak zase po po-
stajnem peronu. Celo njihovi psi 
so postali nestrpni in se zaganjali 
zdaj v tega, zdaj v onega lovca. 

Tudi izvenlovskega občinstva1 

si' je nabralo precejšno število. 
Na ovinku je zažvižgal vlak in 

v dveh minutah j e z velikim hru-
šeem in truščem obstal pred pe-
ronom. 

" Z a j č j i ko t ! Dve m i n u t i ! " so 
klicali sprevodniki. In izstopili so 
ljubljanski lovei. saini mladi in 
čvrsti možje v lepih rjavih lov-
skih oblekah. Njihove dvoeevkr 

se za bliskale v mrzlem solneu 
iu lovci-domačini so sprejeli svo-
je goste, kakor se spodobi. 

" D o k t o r Janez G r i č ! " se je 
predstavljal mladi koncipijent. 

In oči vsega občinstva so obti-
čale na njem. 

" N i m a slabega ukusa davkar-
j e v a ! " so si mislili Zajčjekotei 
ter motrili nemoteno dalje mla-
dega doktorja. 

" N a prostem kosilo, večerjo pri 
davkar ju! " ' naznani sodni svet-
nik svečano 111 dostojanstveno 
vsem zbranim lovcem. Griču za-
trepeta vzhičeuo duša ob teh be-
sedah. 

" Z a prvo potrebo givnto sedaj 
na za j 11 trk k ; Padar ju\ meni An-
ton Straad, sodni adjunkt in za-
ročenec svetnikove hčere Franči-
ške. "Padar i ca j e izborim kuha-
rica in Padar ima izvrstno kap-
l j i c o . " 

Sprejeto enoglasno. 
In šli so k ' Padar ju" vrazposa-

jenem in živahnem razgovoru, ka-
kor ie to lovska navada. 

Kvr je bila Pada rje va gostilna 
na koncu Zaejega kota. so šli tu-
di mimo davčnega poslopja. Tam 
gori v prvem nadstropju za oken-
skimi zavesami je zvedavo kuka-
la lepa glavica plavolase davkar-
jeve hčerke. 

" O n j e ! " vzkipi vzklik Minki 
iz prs radostno in vzhičeno. 'Ma-
ma, on je, moj Janez ! ' 

In pristopila je tudi Minkina 
mati k oknu. 

" T o je pa davčno p o s l o p j e ! " 
razlaga svetnik Ferdinad Jesih 
doktorju Griču, ki je šel ob nje-
govi desni strani. 

In pripetilo se je, da sta se sre-
čala pogleda, Janezov in Minkin. 

"Srečen bom daues" , je šinila 
misel v Gričevo glavo, in prišli so k 
•'Pa dar ju", k jer so pozajutrkovali. 

Nato so se odpravili 11a lov. 
Petnajst gonjaeev, trideset lovcev 
in ravno toliko psov! Ob takem 
številu in pa še v nanovo padlem 
snegu se mora kaj uloviti. 

Zadoneli so lovski rogovi. Go-

izvedel njeno ime in uganil iz po- i 
govora njene misli. 1 

" P a prav počasi" privoli Min- 1 
ka. t 

" M o j e ime: doktor Janez Grič, J 
odvetniški koncipi jent" , se j i i 
predstavi prožeč svojo roko. " I n i 
Vaše, g o s p i c a ! " 1 

"Minka Vrtačnik", odgovori 
še čisto po šolsko davkarjeva hči 1 
t- r se še-le po nekolikem obotav- t 
ljanju oklene Gričev« roke. j 

Vetrovi so bili vsak hip moč- j 
nejši in silnejši. Minko je zeblo, t 
in tresla se je po celem životu. ( 

'Le brez stralm se mi pri vi j te' , s 
j : de doktor po kratkem molku. 
" A l i s* silno bojite take-le ne- 1 
v i h t e ? " t 

" N e , pred nevihto nimam stra- 1 
l iu" . odgovori Minka trepetaje. i 
"Neko l iko me zebe in nekaj me ' 
je razburilo tisto divjanje za slam- i 
ni k o m . " < 

"Pros im, ogrnite se z mojim « 
svršnikom, mene ne zH>e n i č . " 

'Nc , gospod, to vendar ne gre*, i 
s : brani deklica. » 

" K a r brez vsakega izgovora! 
Sedaj ste pod mojim varstvom. -
I11 jaz sem odgovoren za Vas in 
Vaše zdrav je . " 

" V a m se ne more ugovar jat i " , 1 

de deklica odkritosrčno ter si o-
grne Gričev svršnik. 

"Ta- le slamnik pa shranite \ 
spomin na današnji d a n ! " de po- ] 
meljivo Grič. 

" P o č e m u ? " vpraša začudeno 
Minka. I 1 

V tistem hipu zagrmi v obla-
kih, iu Minka se kar nehote tesno 
oklene Griče ve roke. 

4 ' Poceinu vprašate, gospica ?! 
To j.- popolnoma enostavuo in ra-
zumljivo. Ujel sem slamnik in z 
njim obenem tudi Vas. gospica 
Minka." 

Te besede so bile tako pripro-
^te, odkritosrčne in presrčne, da 
nu j<> Minka zavzeto pogledala v 
>či. Pogleda sta se srečala in ka-
kor brsteča pomlad je vzklila lju-
bezen, vsa lepa in praznična, v 
njunih srcih. 

Obstala sta ter si zrla v oči ne-
";aj trenotkov. 

" M i n k a ! J a n e z ! " sta jima 
vzkipele duši v brezmejni sreči. 

I11 mladi doktor bi dvignil le-
po deklico ter j o pri vil na svoje 
*ree. da ju ni dohitela Min kina 
iružba ravno tisti trenotek. 

Vzhieena deklica se je komaj 
spomnila, da mora predstaviti 
loktorja svoji gospodinji in svo-
jim tovarišieam. 

Ob slovesu ga ji* povabila -stara 
•jospa, naj j ih obišče. 

<Yz eno uro se j e vsul težek 
lež iz s,- težjih oblakov. Temna, 
•nokra in hlatna je bila zunaj noč, 
ali v Janezovi duši se je porodil 
lajkrasnejši in najsvetlejši dan. 
katrega je obzarjala blesteča 
Zvezda — davkarjeva Minka. 

Ta pa si je želela še tisoč lakih 
neviht, in jena duša je vasovala 
?elo noč pri mladem in lepem 
doktorju. 

Doktor Janez Grič je bil po-
gost obiskovalec na Minkinem 
stanovanju. 

In dogodilo se je, da sta si pri-
legla večno ljubezen Minka in 
Janez 

Bila sta še oba mlada, iu obema 
ie prvikrat zaevetala ljubezni po-
mlad tistikrsit. 

Pa so se jele zapirati šole de-
kliške in deške. 

Ljubljana je praznila, in 
Minka j o je zapustila za stalno. 
£olo je dovršila z izvrstnim uspe-
hom, in v srcu se ji je vdolbla 
Grieeva podoba tudi za vselej. 

Ločila sta se s poljubom na ust-
nah in z ljubeznijo v očeh, in ob-
ljubila sta -.i pisati po trikrat na 
teden. 

• • # 

Pismouoša Šimeu je torej po-
vedal Matijeu Škrbini popolno 
resnico. Zares so romala drobna 
pisemca v Ljubljano z Gričevim 
naslovom in dohajala v Zajč j i 
kot za Minko Vrtačnikovo redno 
trikrat na teden. 

Do tistega tedna v mrzlem de-
cembru do tistega dne v tistem 
letu, ko je dospelo tistih sedem-
najst dopisnic v Zajč j i kot, se ni 
uikdo spotikal ol> ta pisma, Ši-
111 en ni iiuel uikakega povoda, 
Matijec Škrbina pa še ni bil izve-
del dotlej ničesar o njih. 

Ali povsem drugače je bilo se-
daj v Zajčjem kotu. 

Silno hitro se je razneslo iu 11a-
inah završalo po celem t rgu : 
"G1 cjte, glejte 1 Kdo bi bil mislil, 
da ima davkarjeva Minka že fan-
ta, že Ijubčka tam v beli L jub-
ljani. Po trikrat na teden roma-
j o drobna pistmiea tja in narobe. 
Ta fant se piše doktor Janez Grič. 
Doktorska čast je zelo privlačna 
sila, ali Janez je prekmetsko in 
prekranjsko ime! In ta doktor je 
tisti, ki je pisal sedemnajst do-

L o v č e v k r s t . 

Črtica. — Spisal Z. N. 

(Konec.) 
L*»vkarjeva Minka je bila v 

zadnjem letniku višje dekliške 
šole. in Janez Grič je dobil dok-
torski naslov ter sprejel kouci-
pijontsko službo v odvetniški pi-
sarni tisto leto. 

Bilo je spomladi onega leta na j 
krasno nedeljo kmalu Veliki 

Rožnik je ž" čisto ozelenel, oži-
veli so tivolski parki, in na Po-
*avju je kar mrgolelo ljudi vsa-
ko nedeljo popoldne. Kdor je bil 
v Ljubljani spomladi, ve prav 
dobro, kaj je Ljubljančanu Rož-
nik, kaj tivolski parki in kaj ze-
ifiie jHiljaue posavske. 

Janez Grič je hodil sjK>mladi že 
od nekdaj najraje na Posavje. 
poleti na Rožnik in jeseni pa na 
Golovec. 

In takrat tisto nedeljo je bila 
s|K>mIad, kajti gospod Grič se je 
izpn lia.jal po Posavju, kakor na 
stotine drugih Ljubljančanov. 
Soln«*e s«> je prijazno smehljalo z 
visokega tcmnoiuodrega neba. S 
pravo naslado je srkal Grič sveži 
/rak vas«- ter se veselil mladega 
življenja. Proti petim se je vra-
čal v mesto. Tudi drugi so se bili 
obrnili proti domu. Obetalo se je 
slabo vreme. Tam za Šmarno go-
ro so se dvigali temni in težki 
oblaki in zapihal je mrzlikasti in 
nevAečni sever. 

Par sto korakov za Gričem je 
hitelo po široki dunajski cesti 
šest razposajenih deklet s pos tar -
110 gospo v živahnem jnigovoru. 

Oblaki so izpridili veličastni 
Nolneni zahod. Zakrili so riueno 
solnee. in sever je bil močnejši in 
mrzlejši. 

Ljudje so se zavijali v svršua 
oblačil« ter hiteli domov. 

Do k t or Janez Grič je j>ospt.šil 
svoje korake žvižgajc narahlo na-
rodno popevko o ljubici. Dekle-
tom za njim ni več tekla govori-
ca tako razposajeno. Skorajda so 
obmolknile. Z bojaznijo so se o-
zirale nazaj tja za Šmarno goro 
in željno zrle v temno zidovje t>ta-
rodavnega ljubljanskega gradu. 

Nevihta bo skoraj tu, a še nad 
eno uro hoda imajo pred sabo! 

Pa so .-«' razsrdili vetrovi in po-
tegnili 1ako silno, da so odnesli 
davkarjevi Minki. ki je bila tudi 
med listo dekliško šostorieo, ve-
liki slamnik s svetle glavice po-
igravaj«- po tleh. zdaj ga je dvi-
gnil sever v svoje hladno naroč-
je,, zdaj ga izpustil na tla. zdaj ga 
spet zagnal jezno v velik oblak 
pocestnega prahu. 

Vsa dekleta so kriknila hkrati 
in postarna gospa je zaježešala 
zelo nesrečno. To je opozorilo 
doktorja, da je obstal ter se ozrl 
nazaj. 

Izprava mu j e silil smeh v oči. 
Davkarjeva Minka je dirjala 

za slamnikom ter si prizadevala 
na vse, kriplje. da bi ga ujela. Ali 
kadarkoli je bila že prav blizu 
n.iega, ga ji je vselej odnesel zlob 
ni sever izpred nosa. Se nekaj ko-
rakov pa bosta slamnik iu dekli 
ea pri njem. 

"Ujamein ga j a z " , si misli Grič 
spremljaje vse kolobarje nesreč-
nega slamnika. 

In zares ga je imel kiualu v 
svojih rokah. 

Zdaj pa še tvojo gospodinjo", 
govori zaprašenemu in potlačene-
mu slamniku oziraje se zdaj vanj. 
/ d a j v po cesti nasproti hitečo 
mladenko. 

Minka se vsa upehana vstavi 
pred njim žehtečih lic in liki žr-
javica žarečih oči. Velike kite nje-
nih svetlih las so ji razpuščene 
po ramah, in bujna prsa se j i va-
love hitro in silno. 

Zares, prekrasna deklica ta 
davkarjeva Minka! Gričeve oči 
so kar nehote obtičale na nji . 

Molčala sta oba ter se strme 
motrila nekaj hipov. 

"Gospodična, slamnik je rešen 
iz krempljev hudobnega ve t ra " , 
izpregovori slednjič doktor Ja-
nez. 

"Hva la V a m " , se mu zahvali 
presrčno Minka ter pohesi svoje 
modre oči sramežljivo k tlom za-
čuti všt toploto Grieevega pogle-
da. 

" T u Vaš slamnik" , nadaljuje 
Grič ter ji ga pomoli. " Z d a j pa 
idite kar zmauo. sicer Vatu še en-
krat uide.", 

"Družl>o imam zadaj. Počaka-
ti jo moram", odgovori v zadre-
gi deklica. 

"Počasi pojdeva in Vase znan-
ke dohite naju kmalu", ji prigo-
varja doktor. 

Všeč mu je bila Miuka. Kad bi 
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V skrbeh. 

Sestra: ' * IVpt'i'k. mislim. da n<-
površ 11 u 111! i. da jih* i<* poljubil 
poroc-ink .' 

IVpiVk: " Da. Elza. ali ]>;i tndi 
inisl- resno in pošU-no s Teboj.' 

Nesreča v zakonu. i 
Žena: Ti. naša hei toži. tla s ; 

svojim možem n<* živi sri-eno. 
.Mož: lieži. no, s takim možem, j 

;ki ,]»• razkril doslej popolnoma 
: n«'zn:iiieira kebra t*»r si za trot ovil j 
slavno iiu • v prirodoznanst vu. po-j 
>teua ženska sploh ne more biti! 

! nesreena. 

V ilustracijo Goetkejevega ' Fau-

1'rv' kfii- ; : "Kako to. tla si pustil tej slikariei v svojo naj-
j lepšo njivo.' S;; j si vendar sieer jako pivvidt-n človek ! 

I»rni:i kmet: " K r s-« mi ukradli strašilo za p t i č " . " 

Razmi.šijenost Največja težava. 
I ' radnik: "IVo-sim, pod: išite _ Kako j<' kaj prijatelj'/ Ne-

to! kam <-m«*rno se držiš! 
, >'•!'!• ::!;a : " S e enkrat \ i: — Saj mi je pa tndi hudo! Ne 
vem. da ne .ua i ne «-!t;i* ju iu >niem mnoiro je-ti . m- smem sko-
I n s •»t i. i o nič piti, pulili ne *un*ni. \' krč-

1 radnik: " i iia.uru vol Me dati i" mo jie smem.. . 
| izjavo plsin no. _ Ka j si bolan ".' 

Huda žena. ~ Bolan ne, ampak oženjen. 
— Gospod Hrast, pojdite hitr" 

domov . . . tat je ravnokar : ri v gosti lni . 
Vas vlomil in * .'••/.a >k ; okno v * »«•«•! : l'ri \ a^ po res nobena 

>t»bo. stvar ni zr.i'eljena. Kako pa to? 
— II oh o - ta reve' moj:: K a j nim:Me nič za beljenega ? 

[stara lio mislilo, da > Na 'akav: O. jirosim. računi so 
[oh. r e v e ž . . . pri nas vedno zabelj-'ni. 

BHHKA P O T i n C A . 

Sjeer dosti m i i . al \<*dela . » r;»»ta vse. 

Dober odgovor. 
Stražmojsfer.- i'a to vam re-

či m če /t* greste v gostilno — 
Poiki • solldi.i. Ali veste.' Šolnini. 
No. rek rut Kozoirlav. k»lo pa je 
S-iÎ iieli .' 

Kozoglav: Kdor nič denarju 
nima. 

No. gos; odična. •>!«• i. lio ili mnogo naročil / j 
' ' f>h i»o;«r. uospoil šet, ••:.<• :»-;it so mi l < :e!i na-i odj«-mul-

'•! tla t i kako n-t I o. je stala i/ : _':! zasxmbitev." 

V pasti. 
N;i narodni veselici ; riiieta v i 

i• i.4;i(i Ijski pogtivor dva '.jospo- ' 
tir., ci se prej nista po/uala. 

Prvi gcspod: 1'oglejte no tja 
tani-le Tisto dumo — o. pro-

kleto je grda ta baba. 
Drugi gospod: Oprostite, to je 

, m o ja žena. 
prvi gospod: Uh, veseli hod" ] 

j te, da jo imate ta j " <e prava 
i krasot ic:i v primeri / mojo ženo. 

t 
Vzdih. 

Žena: Aloškim je na -vetu ve-
liko holjp. kakor ženskam. Oli-
ko bi bila jaz moški — kako l>i 
1-1 la srečna. 

Mož: Oh, pa .ia/.. šele jaz* 

Razumljivo. 
Ti in tvoj bratranec sta i 

j skuno podedovala hišo — kilo j o i 
j je jia dolu'. 
1 No. advokat vendar! 

Izpred sodisča. 
Sodnik: Torej, d a m / Butara. 

\i st" toženi, da Vetra Alaea-
j bana / nogo v 'ivbnh s mili. 

Toženec: (iliti narobe. 
Sodnik: Kaj to , .•; v : Mo 

ieahan ni sunil vas. amp:.k vi ste 
sunili Mueahatm v trebuh. 

; Toženec: C lih naroh,-
Sodnik: Torej n»*čete priznati, j 

i da ste Petra Maeahana \ trebuh j 
! sunili *. 

Toženec: <iiih narobe. 
< Sodnik: Bomo pa zaslišali pri-i _ 1 
: če. • Za^l:5ane pri -" po^rde. da 
sta ->< Janez Butara in IVt.-r Ma-
ealian v krčmi spopri;- !a in da je 
Bul ara M<"«i!i;ina brcni1 , . 

I Sodnik: No. Ji.ne« I V-i ara, kaj 
I ravite : priče so potrdile, 
da ste Maeahana bron'":i: pravo 
brco ste mu dali. tri pri •<• pod 
prisego so Jo potrdile. 

Toženec: Kes, pravo brco. to-
rej ne vtrebuh. :impak <-rliii na-
robe. 

MED ODMOROM. 

" N o . gospa svetnica, kako \ am ugaja ta i g r a ? " 
"Popolnoma dobra je in za havna. samo za premieru ni nič 

kaj prikladna." 

Samo nekaj jih še ni nikoli pre- j 
'vari lo . Njihovo prijateljstvo, to j 
pristno moško prijateljstvo, je h:- j 
lo, ki se e t -daj ni razbilo, ko je 
stopila ženska vmes. 

< M> razgovoru o njihovem pri-
jateljstvu je tuiriistlo njihovo 
nutje v Veletok. v katerem -»o u-
tunile vse razlik • njihovih usod 

| in čegar vslovje je poteunilo n j i -
j hove tlu^c se!»oj. 

Tu pr- tllaga Ntt\in-ki. naj |u»-i 
j stavijo tej nerazrušljivosti svojci 
zv« »tobe ve«*eii spomenik, ki naj j 
;>i piičlil tudi po njihovi smrti o j 

jnevenljiv m prijateljstvu. Ob da-1 
iiašnjL p« tint ridesetn tnici njiito- j 
.» prijatelj-ke zvez !»i ne moyi:j 
-ikleiiiti ne"* veličiistucjšega. ka -1 

' kor to. da je dedič njihovega n v -
nož nja ti-ti. k: preživi ostale. S 

1 tt'iu m- prikrajšajo nikogar. Vsi j 
•.o hivz / > m* in otrok. In če bi ne j 

'<» njihovega prijateljstva, ka-| 
, ko -ilno pusto bi '.ilo življenje /.a-
! :ij- ! Ta velika misel se jih je po-1 

astila popolnoma in močno n> si i 
*l: <*pti I i roke. 

In bilo je sklenjeno \ -čno ;»o-. 
j »ratiuistvo. 

I 
j Odslej s., j,- m koliko predru-[ 

fu-olo /i'. lj» nje. Kakor ena drti-; 
•:.;a st» bili vsi trije. Na skrivaj i 

,je v '-ak b - d j e brigal za svoje 
, zdravje ter se smejal na tihem, j 
i \ako obrnaži «»sidla dva /a deti-
št int>. Med selmj so se drug dru 

i Z' '-a nazival' "tletliča" ter prosili, 
laj se prizanese nekaterim preil-

i u e t o u i . k i s o b i l i vsa komu na j-J 

S ihi in majhni Svedrovec j - j 
• av dobro vedel, da žive taki i i * i 

j u« I je kakor on prav dolgo, l in 
ola/il se je in veseli' brezskrbnih 
lai po mu rt i svojih dveh pobrati-1 

! uiov. Sram ga ji bil«« teb m-zado-
I voljnih razuiotrivanj, in da jih | 
prikrije, je začel pokašljevati ter j 
govoriti o svojih pljučih. 

To pa ni prav ni«'- presenetilo j 
Imovinskega. Saj je /e prej pomi-j 
I'oval svojega prijatelja radi nje- , 

»ovejra ivviiegK oprsja. Merkulov,! 
kakoršt-u j- on, je j rav malo po 

: >vetu. Saj ^ skopi je še v novem-! 
I (i mi v mrzli v«nli in telo>adi, «ia| 
; • p* To/uj-i.» \ s.- stranke, ki sta-; 

luje.fo v tisti hi".:. Ne, prav malo i 
• ljudi, ki bi bili kandidat je / a } 

i toli'tne -laree. In on. u ijor N o - ! 

i.'iiiski. ie take kaiitlitUt. Kar pa ; 
tiče Pol- novea. ga prav nič ne 
ikrb". IVeveč pije /stanja. Taki 

itjinlj«* pa ne živ« tlidgo. No, k» f 

skrben in dober prijatelj ga j e . 
i m /e ve'-krat ju -varil, naj ven-
i 'ar ne začne piti že na te^če. Al: 
i vsaka njegova In'sedn je bila bob 
, V steno. 
i r, , . . . . . . . , I 

i oieuovee n* lile razmišljal o, 
, dravstveiiem stanju svojih prija-S 
, eljev. ('util je to!ikt» gentIcuvaii-! 
s'.va \ sebi, da se je vsikdar i/«>-| 

' rnil brezvestni., ali vendar dokaj 
Mpeljivi 't.i^li o oporokah. Vrh-J 
eg. pa je U\itlt l Vsak otrok, ih: 
•e t>n izmed vseh treh se najlx»lj J 

I pri močnem zdravju. In ztlelo se 
i ie, »',• je to uvidevala tudi bujno-
I rs a ta in bajno b-po razčesana 
• bloudinka tam v blagajniški trd-
! i j a v i e i . Ntivinski je zapaz.il tt» ter I 
| mislil samprisebj- " N o , ee Se po- j 
i euf žganja spušča tudi v take re-j 
i " i . . . *! o z.elo slabo vpliva na na-j 
Ua leta." 

In vendar --e je on. prepričan, 
la neuka sto let, še v novembru j 
?ist^ga leta ob kopanju na pro- ! 
dem močno prehladi!, ter si na-j 
kopal hudo pljučnico. Seveda j e j 
bil uverjen o njeni brezpouieinb-
litisti >e sakrat, ko mu je že smrt 
pr'iieslu modro polo na posteljo. 

Pre živeča prijatelja s\a se vi-
iravo objela na grobu raujkega 

tovariša. " N o , i»rat, — osirotela 
srata izpregovori Polenovee tlu-

šeč m ihtenje. Na Angleškem si-
je bil naučil tega. Svedrovec je 
bil omamljen, ali bolje zmeden. 

Odslej ie štelo stalno omizje 
samo dva člana. Ilila sta bogatej-
ša \'-ak za dvatisočšeststo kron. 
Svedrovec se je izprva samo ču-
di! in čudiL Vendar pa še ni imel, 
dovol j denarja, da bi obesil ageu-
turo na klin. — Da, kdor bo po-
dedoval v s e ! Polenovee j e premo-
gel skoraj ln funtov šterliugov. 
To je Š«' |»rej pravil .sam ter za-
znamoval to premoženje za bera-
či jo v svoji velikanski bnhatosti. 
To bi he izplačalo! Kaj bi neki 
Polenoveu njegova ihdščina, ki je 
tako skromna in majhna?! Po nje-
govih mislih, računih iu najpra-
vilnejši logiki je kazalo vse. da 
je prišla zdaj vrsta na Polenovea. 
Seveda še ne tako hitro. 

Kr»ko mu cveto lica. temu Po-
, b novcu — da, zdi se, da je sta-
sitej.ši kakor v svojih mladih le-
tih. Seveda ga dela takega le o-
kusna angleška noša. 

j 'Konec v prihodnji prilogi.} 

Dediči. i 
' Zu " G l a s N a r o d a " priredil Z. N. 

Iz koza ret v se je hki no gla 
- dvigalo ifaliutje. Objeuutio je tri 
i *c dokaj postartie možakarje, ki. 
' imeli iite življen&ke moči.] 

»I KO bili oblečeni v »uknjah raz-J 
; lične barve. 

"Srednj i stan je n;ijiiezute>uej-
ši. lu ta je usoda moj. ga ž i vi je-1 
nja izpregovon major Novitt-
«>ki / omahavajoče trpkim ustne-
vom. Dražila ga je dolgoeasuost 
njegovih bre/krbnih dni, iu obna-
šal se kakor bi mu zlezla vsa 
»ello-liost njego\e je/.v v koščene 
loke, S (»ogledi s\etl«H»kega voj-
sčak.: je zrl gro/ ' UZa -'alllega | 
omizja v vinsko t«M-ilnieo. 

Na levi in tle^ui sta sedela go-
ispt»da Pob uotee in Svetlrovec /a • 

• i»t iri vogla sto mizo. Si>ogUtlala sta' 
se i»ono idji\ o. Novinski se prito-. 
iu je f Kaj M j pa rečeta onadva?! 

Polenovee pritisne, naslonjen ~ 
koitioU"-ui nu mizo, svt»je čelo ua 
členek s v oje povzdiguj« lie jN-sti. 
Zaeutivši, tla uiu skoraj za solze J 
oi l, zuuiLzi. Kakšne slike h>» se mu 
Uekilaj zasmej. |e n i olMorju nje-
govega življenja. In kadar se jim 
je pnbluai v svoji vrt>*i raz vne-
to« ti, »o s razblinile v uič. Na 
borzne iu polju postati v« lik mož 
in biti ljublj. n od krasne iu bo j 
gate želltkc ' To so bile njegov« ; 
upraviči ue zahteve. Ali nobeua 
ac mu ni i/}»oiuila. Zeno iu boga ; 
tq iloto si je prilnnil Svedrovec j 
Vavno tist • dni. ko je on .sam za ! 
čutil na bor/i . .bi s,- lahko veliko j 
denarja izgubi s turškimi srečka 
mi. Takrat je moral zapreti svo- j 
j o skromno banko ter oditi naj 
Angl s ko. Kot p roku ris t velike 
tvnlke v Mirimughaiuu si je pri 
••tedil toliivtx da lahk«» živi s«-daj. 
aeveda z veliko previdnost jo , o* j 
kvojih rentah. 

I o ponižujoče b-rastvo katere i 
i i t M c človek,! m izbrisljivo z i « j 
liieiije, da J« odvisen Celo hiš | 
lie bogataševe h se. Ne sUi.. s. _de 
»lati ua kikoxost oziroma pri klad j 
tU««* wllt^l. sm • m 

»iuzih ii< ga u.* s"a, t uiui- pa ! 
Kiti miiio ua to. tla s • jja j m a ^ I 
Polenovee j u .»{ *zi na *voj«» tugt i 
lili zli udare i človeške iis.»,b- u je- j 
govo gosposko naravo. «Vlo vu-1 
zeaj in zabvad /a tako usodo.! 
On. Ici j imel • do najvi- j 
sjib east i, ; a v taki j^nižnost i ! . . 
In tedaj n u zdrkn« v resnic, j 
grenka solza po lordskih licih. In 
ko io začuti, d\._rne z\. / lavt> svt> j 
j o glavo t r i/pije vse vino i / ko 1 

sarcji. j 
Svedrov-e je )>il v .s\oji mlado-

sti r»rhek Irtiit ' r aviiul tK-mi. in I 
ko je setlaj sedel tu čemeren in I 
pobit s plešasto glavo m le / ne 
kolikimi čopi 'cuuiih las za ušesi, 
se pač ni moglo razumeti, zakaj I 
je naklonila b pa Adiiiu sek- in | 
s\ o j o doto lijtltiu. ne pa stasite-1 

mu Polenoveu. No, t iste mlatle ča- * 
se se seveda se ni moglo vedeti I 
da se bo tako dobro prilegla Po-j 
leiiovcu anirleška suknja. 

!n Sv« drovt e :zpregovt»ri po-j 
bito: 

" S a m o slab« volj« si danes. 
Novinski, I/, srca ti zavidam ared- ( 
njo pot tvojega Življenja. Kake t 
je pa men«- butala u^oda zdaj gor t 
zdaj dol! Vidiš, umrl mi je otrok 
m žena je iz be za ln od mene z \ sem 
fcvojim premoženjem. Vrag z n jo ! 
Sedaj moram životariti in bera-
čiti kot ag nt od hiše do hiše! 

Oba prijatelja i „ u zameri-
la te besede. Kajti nikakor nista 
hotela slišati, da ima kdo slabšo 
usodo od njune. Novinski se je 
pritoževal radi inajbnih g.irnizij, 
o inalovaževanjib in zavistih. Po-
lenovee je pripovedoval tr«so-
c iu glasom, da je bil sicer prav-
zaprav on vodja tiste veliki' tvrd-
k<- v Birmiiigliamu. ali kot pod-
»vjeuee se j«, ni oral prihuliti in 
molčati. Podrejenost je prokleta 
beseda. Moreča za ponosne može. 
Svedrovec se ni mogel j .z i t i in 

* tudi ne izu>tit: plohe tugujočih be-
sed iz sebe. ('uieeuo j e sede zrl 
predse, tužuo se mu j«- gubaučilo 
<"< lo in brezupno*t se uiu je razli-
la p o celem obrazu. Smilil se je 
aanieinu sebi. 

Tudi o ljubezni in ženski ne-
atalnosti se je zasukala njihova 
govorica. In s svojega stališča in 
v zaledju mladostnih bojev za 
ienska srca so prišli do navadne-
ga in običajnega zaključka po-
stamih gospo«lov. Bili so si edini 

i v mnenju, češ, tla ni ženaka vred-
na iiamjmanjšega vznemirjenja v 
moškem srcu. Ob tej priložnosti 

i p * to vsi trije hkrati in nehote 
I zazrli brezmejno poželjivo tja 
j proti bufetn, k jer je imela eudo-
j vito lepa, kakor malina zrela, pla-
s volasa iu nepriatopna nova bla-
I gaj nič trka «vo j prestol. 

Citajte 
i ' - - — ^ C i 

kaj pišejo rojaki o zdravilih ivetovno znane lekarni 

: PARTOS v New Yorku. 
Cenjeni gospel Partos! Poslano mi Partolo stm sprejel, in 

| sem zelo hvaležen, ker sem poprej po5ku?il že nekatera zdravila in 
; žaliboj? vse j e bilo zastonj. Moj želodec ni mojrel prebavljati nol»e-

ne hrane že dva leta. a zdaj kakor ste mi odposlali eno škatuljo 
| Vaše partole se pol utirri kakt)r novorojenega in kakor hitro to po-

rabim, se bom vam r»ript» oei! se za drugo. Ker sem prepričan, da 
Vaša zdravila so ta najboljša v Ameriki, zato Vaa toplo priporoi-am 
vsem Slovencem, da se ne dajo zapeljati, in drago plačati druira 
zdravila, katera niso sploh nič vredna. To sem prepričan m pišem 

I res;.ieo, in \'ara želim mno^o uspeha. Vaš udani 
Geotgm Dizall , 913 Madison St., Butte, Mont. 

i Cenjeni gospod lekarnar! Jaz sem Ya5e pismo pre-
I jel ter Vam odpišem nazaj, da pri meni Vaša zdravila 
, res fa ju napredujejo ker tudi ne bom brez njih, Vaših 

Partcle.: prosnn, da mi naznanite, za koliko mi hočete 
ceDo znii-ati, da hodem vedel kadar bodem zopet rabil, 
koliko aenarja. Vam poslati, ker pri meni rea fajn napre-

{ dujejoc 
T o i a j oitaiam Val prijatelj 

I Marko Nemanič, Clayton. Waik . 

To sta samo 2 od mnogobrojnih pisem jednaka vse-
bine, katera vsaki dan prejema lastnik omenjene lekar-
ne od hvaležnih naročnikov iz vseh krajev Zdruzenik 

I držav, ivanade in Evrope. 
> A k o torej bolujete na katerejkoli naravni bolezn! 
I kakor : glavobolj , kašelj, na prsih, pljučih, želodcu, trba^ 
i hu, ledvicah, jetrih, mehurju, naesih, slabem tpavanju, 

nervozrosti, reumatizmu, belem toku, ali kakšni tajni 
bolezni, srbenju kože, ako Vam lasje izpadajo, aLi so pre-
zgodaj osiveli, N I K A R Nf i OBUPAJTE tndi če xdravi-

l laF katera ste doseda,j rabili ni io Laela uspeha temveč 
> pifite takoj na doljni naslov ter pismu priložite $1.00 in 
! z obrainG poŠto se Vam odpošljejo zdravila i a Va io bo-
i lezen in to poštnine prosto. 

Slovenski ceniki in navodila se pošiljajo zastonj. 
! Pisma na?lovljajte točno n a : 

THE PARTOS PHARMACY, 
1 160 ~ 2nd Ave., New York, N. Y. 

KROMATIČNE HARMONIKE, 
importirane iz Nemškejra. trivrstne. o l tipk. 18 basov v 
treh vrstah, vredne $40.(>0 stanejo vsled razprodaje sa-
mo i?:>d.i>0: za to ceno «lobite tudi nemšk«» uulašene iste-

dela. Dvovrst* e. 21 tipk. 1J basov vredne 
stanejo samo (JO. 

V zalogi imam tudi vsakovrstne importirane 

Lubasove harmonike. 
Pišito na: 

ALOIS SKULJ, 
P. o. Box 1402 New York City, N. Y. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, s s New York, N. Y. 

• • • • PODRUŽNICA : a n • • 

6104 St. Clair Avenue, N. E., Cleveland, O. 

Sta ra , v s e m S l o v e n c e m dobro znana d o m a č a I v r d k a . 

Pošilja najhitreje in najceneje 
denar v staro domovino. 

Ofieijelno zastopništvo vseh parobrodnilt družb. 

Prodaja parobrodne in železniške 
• V listke po izvirnih cenah. ^ 

V vsakej potrebi obrnite se zaupno na gornjo 
tvrdko in vedno bodete bratsko postreženi 

Pri pošUjanju denarja vedno pazite K O M U ga izročite, 
ker marsikdo je že skusil, da se denarja 

ne more vsakemu zaupati. 



Jngislsvinski ^ ^ ^ Kalil. Jidmts 

t&korporirana doe 24. januarja 1901 v državi Minnesota, 

S « f e ž T E L Y , M I N N E S O T A -

G L A V N I URADNIKI : 
Predsednik: J. A. GERM, ."»07 Clu rry Way or box 57 Brad 

dock, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BA I.A XT. 112 Sterling Ave., Bar 

berton, O. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICIT, Box 424. Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOl'ZK, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOt 'IS KASTE LIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI Z D R A V N I K : 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago Sf., Joliet, III. 

NADZORNIKI : 
MIKE z r x i n r . 4 2 1 - 7 t h St., Calamet. Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4tli St., Kansas City. Kans. 
JOHN* V O G I i K U , 444—6th St., J.a Salle, III. 
JOHN ACSEC. 041:1 Matta Ave., Cleveland, O. 
JOHN KR2IŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI : 
IRAN* .11 ST IN. 1703 E. 2S t h St., Lorain, O. 
JOSEPH PISIILAR. 308—6th Sr., Roek Springs, W v o . 
GREGOR POR EXT A, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOŽEF MERTEL, od društva Štv. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, od društva At v., 2., Ely, Minn. 
JOHN KOVA« H, od društva at v. 114., Ely, Minn. 
V-j dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poši-

];itv<' naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
a na predsednika porotnega odbora. 

N i o-. l ali neuradna pisma od strani članov so nebodo 
ziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S NARODA" . 

NAZNANILO IN PRIPORO « 
ČILO. j 

Podpisani naznanjam vsem' 
. Slovencem po Združenih državah.I 

da sem preselil svojo 
TRGOVINO Z ZLATNINO 

iz št. 3536 E. 80. St. v št. 6408 St. 
Clair Ave., Cleveland, O. 

Ako želi kak rojak kaj naročiti.] 
naj se lore j obrne na /gorajšnji 

• naslov. Obenem naznanjam vsem 
rojakom, da sem stopil v zvezo j 
s Karolom Banzonom. ki je dobro, 
znan Slovencem po Clevelandu ini 
okolici. Ce hoče kdo kupiti uro 
ali kaj drugega, kar spada v mojo: 
obrt, naj se obrne nanj, kjer bo 
ravno tako postrežen kakor pri! 
meni. Kajaki, ki si žele nabaviti j 
kaj zlatnine, grafofonov ali gra-1 
fofouskih plošč vseh vrst in vseh. 
jezikov, naj se oglasijo pri meni, j 
oziroma naj mi sporoča. Pridite I 
in kupite in prepričani bodite, da 
boste na jso'idneje in najtočnejše 
post roženi. 

Prodajava ludi na tedenske j 
obroke ure. verižice, prstane, pri-1 
voske. grafi done. grafofonsfce J 
plošče, šivalne stroje, tine britve i 
škarje, sploh vse brivske potreb- | 
ščino il<l. 

Sprejemava vsa tozadevna po-
pravila. Rojaki, ne pozabile gis 
sla: " S v o j i k svojim!** 

Kari Banzcn & Jcs. Marinčič, 
6408 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

O8-3 v d) 

INAR. PODP. DRUSTVO^^SLOVENSKI "SOKOL" 
Vstanovljeno, 14. svečana 1909. ' v Waukegan, Illinois. 

T * 
j ODBOR. 

RARTEI, »tar«ta. 1». O U.,x Walker.. m 
A V T o v V r p ^ P< "Usta ros tn, S-| :„m s, . Wuuke«un. lil 

tTlJr'ik' So. pridan Iiua.1. VVauke««:,. LU. I *»K1>KJJ. blag-ajnik. — loth St.. Wauk̂ -jcan III J IVAN L»l\ JAK. zapisnikar, UJ1 lOtli Kt . Waukfgan. Ill 
V A D I TE L J SKI ODBC R. 

I "--»ffelnik. >34 lOth St. Waukefan. Ill i\A.N 0\ E.N, podnačolRlk. 

Ž E N S K I O D B O R : 
j AXA MAHNI«'*, utarofitlro, <25 Bi'!ve.1cv sr , w.iuk. wn, lil 

aw^Sma' , ' ^ T ' , P' s t a rosika, O-r. M, Mister - loth Sf . Wanko*; n. Ill L E B l ! - s . lajilic*. 1426 McAHsfer a v«. VVuukeRiin 111 
1416 Sheridan Hoed! VVauk^n. m 

PRANJA l.ATZ. 2.1 planikarlca 
I 

NADZOHin i uOBOR: JOSir SELA>V I. nadzornik. 
Fran Malava*!*, II. nadzornik, 
Fran Skrbeč, ill nadzornik. 

DRUŠTVENI ZDRAVNIK. 
Dr. M. J. KALOVSKT, IIS North Genesee St.. Telephon 14». W.ukegarv, 111 

rtru*tv»na soja vrti vsako tretjo n-d^Jo v tneaeo« t>b J. nrl DODokln* 
r dvotani llath. Slana 10th St. North Chicago. Ill popuwa« 

Iščem svojega prijatelja MATI-
JU JAKŠU\\. kateri j e bival 
pred enim letom v Vonngslown 
Ohio. Ker sedaj ne v eni. kje se 
nahaja, zato prosim, da se mi 
javi. ali pa če kdo drugi ve za 
njega, da mi naznani. -— Martin 
Maj. tie. Mount Sterling, Fa-
yefte Co.. Pa. 17-18—3) 

L 
I A t n u o ^ |>«ro-

/ 0 m m brodni listki xa 
L U UUiyU Pot ii stare do. 

J movine tako po 
ceni kakor sedaj; rojakom, ka-
teri želijo naročati vozne listke 
za tvoje družine, prijatelja in 
znance, ie nudi sedaj najbol j u-
^odna prilika, dokler »a aene iq-
Pet ne zvišajo. 

Sedaj naročeai vozni liatzl po 
znižani ceni BO veljava! sa «elo 
leto, akoravne »e ««n« :»tih aied 
etom zopet zvišajo. 

Pišite takoj za via fr-trettul 
•ojaauila na mano tprtik.,. 

fRANK. SAKJBEK 
* 0% «IH> 

I LISTNICA UREDNIŠTVA. 
j V. P.. Imperial, Pa. Rojak, ka 
II tri se je smrtno ponesrečil. se j • 
I pisal Mihael Peternelj. s tem mi-
slimo. da je zadeva v redu. 

PRODAJAM 
posestvo, ki je za vsako priliko 
pripravno. Sedaj ,]-• guri proda-
jalna in mesarija in tudi precej 
farme. Jaz hočem zapustiti mr-
ši o. Kdor si želi boljšo bodočnost, 
naj se oglasi, cena je nizka. 

Joe Zalar, 
4:>3 53 r d Ave., West Al lis. Wis 

(, 13-10—3) 

Koledarjev 
imamo v zalogi le Se nekaj tto i» 
kdor rojakov ga še nima, naj it 
podviza zanj. Letošnji Koledarj i 
zanimiv in bolj obsežen kot drug1 

letniki. Cena mu j e f poat.ainc 
vred 23 centov. 

Slovenic Publishing Co.. 
«•> Cortlandt St. New VnrV Pit* 

Vaš P A T E N T v a m i a h k o 

prinese MILIJON DOLARJEV« 

Cela vrsta ljudi je postala bogata 
in neodvisna po navidez majhnih 

iznajdbah. 
Pišite sedaj! Cene do $20,000 se 

ponuja za : 
AVTOMOBILSKE OBROČE, iz-
boljšan SVEDER za zamaške, 
KUFCOAVNICA, ki varuje pred 
tatovi. OROD.1A in STROJI, 
MIŠNICE in PASTI za muhe in 
veliko drugih dobrih predmetov. 
Mi preiščemo vaso iznajdbo za-
stonj. Ako je dobra, vam pove-
mo, kako j o daste patentirati ter 

jo prodati za najvišjo ceno. j 
Ne obotavljajte se : pridite ali pi-

šite Ae danes! 
Dr. V. Gondos, Patent Engineer, 

74 Cortlandt St., V-u* York. 

^ vwrw-rrm-jr̂  r^r j- W1TWT w T m . 

; 12 spevov zastonj. \ \ 
• Da spravimo naprej svojo veliko S 
f zalogo finih gramofonov in plošč, fi 
( itn po rti ranih iz Ljubljane. a 
• Transatlantic Co^ | 
k 7 2 Cortlandt Sk, New York, N. Y. j 

Slovenska unijska 
TISKARNA 
Rojaki in društveni tajniki, ali pa-
zite, da so vaše tiskovine vedno na-
rejene v unijski tiskarni'.' 
Naša tiskarna je popolno založena z 
najbolj modernimi črkami, okraski 
in z vsem tiskarskim materijalom in 
je največja slov. unijska tiskarna. 

NAJNIŽJE CENE 
vsem tiskovinam za vsako društvo, 
trgovca ali posameznika računamo 
vedno pri nas. 

GARANTIRANO DELO 
da ste zadovoljni s tiskovino in da •• 
izdela natančno, kakor želite. Predno 
*e obrnete kam drugam, piiite k nam 
po cene za vsako tiskovine, ki jo pot-
rebujete. Pri nas je vedno ceneje. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
Najstarejši slovenski dvotednik. 

6 1 1 9 St Clair Ave., Cleveland, Ohio 

Rad bi vedel, kje je MIKE GA-
BRŠEK. Nekako pred petimi 
leti j e bival v Dunlo, Pa., po-
tem se je preselil v Lloydell, 
Pa., in od tam ne vem kam je 
Šel. Ako kdo ve za njega, naj 
mi pošlje naslov, ali pa naj se 
sani javi. — Frank Bavdek, P. 
O. Box 242, Dunlo. Pa. 

(18-19—3) 

Z a e n d o l a r 
dobite dnevnik "Glas Naroda' 

SKOZI ftTBtl MSSECB 
"Glaa Naroda" izhaja • ieatil 
dneh na 30 straneh. V njem naj 
dete važne je vesti vsakega dne 
vesti is stare domovine is caai 

- mive povesti 
Vsa osobje lista je organiiiramo is 

" spada r strokovne unije. 

B d l n a z a l o g a 
Družinskih in Blaznikovib 
P R A T I K 

za leto 1914. 
1 iztis stane . • . 10c. 

50 iztisov stane . $2.7r 
100 IztisoT stane . $5.00 
Cene Blaznikove pratike bo ista. 

V zalogi} 
UPRAVNiSTVA "GLAS NARODA", 

82 Cortludt SLt New Terk 

S1M St Odr Avê  K. K. C b v M 0 

Katerega zanima sodnijaka razprava 

S V . J O H A N C E 
naj naroči knjigo 

Johanca ali Vodiški čudeži. 
Knjiga je j ako zanimiva in opremljena z mnogimi slika 

mi. V knjigi je natančno popisano kake čudeže je delala Jo-
banca na Reki in Vodicah, kako je kri "švicala" in kako je 
denar izvabljala iz vernega ljudstva ter kdo ji je šel naroke 
pri teh sleparijah, kar so izpovedale razne price pred sodiš-
čem. ICnjiga je deloma v prozi, deloma pa v pesmih; tudi MI-
KE CEGARE ji je posvetil poseben slavoapev. 

C e n a a p o š t n i n o v r e d j e l e 225 c e n t o v . 
Nadalje imam v zalogi tudi pravo rudečo škofovo broinro 

"Ženinom n Nevestam pouk za srecea xafcea", 
katero je spisal A BONAVEVTURA. škof ljubljanski. Cena r>0<». 
Nesreča aa morju "Katastrofi Titanic la Voltm-ao" 25c. 

Vse tri knjige pošljem za $1.00. 
Denar pošljite v rekomandiranem pisma, po Money Order 

ali pa v znamkah in takoj od pošljem, kar bode kdo naroČil. 

Ludwig Benedik, 
2302 Catalpa Ave., BnMjm, New York. 

| P O Z O R R O J A K I ! 

\ 
* levem oeesu, potem pa pobegnil. 
: Za njim sta se spustila v dir oba 
- orožnika in tudi nekaj kmetov, 
i ki so videli ves prizor. Barufaldi 
" Pa j e potegnil iz žepa revolver in 
r začel streljati na svoje zasledo-
. valee, kar j e le-te zaustavilo, da 
- j e lopov v t e m pobegnil. JJo sreči 
> ni bil nibee zadet. 

Nasilna smrt reškega apaškega 
j poglavarja. I)ue 25. febr. /.večer 
- je v reški bolnišnici podlegel ra-
• nam, zadobljenim v pretepu, 28-
- letni pristaniški delavce Andrej 
> Cueulic. Pokojnik j c bil na širo-
- ko znan kot najmočnejši pa tudi 
l najsilnejsi človek na Iieki. Bil 
L j e silne postave, pravi Goljat. ki 
- se nikogar na svetu ni bal. Celo 
• pri vojakih si je vse dovolil in je 
• baje nekoč udaril za uho eelo ofi-
l cirja. Kadar je prišel v Keki v 
- kako gostilno ali kavarno — de-
I • 
na rja mu nt nikoli manjkalo — 

i se je vse treslo pred n j im; go-
, spotlar iu slu žab niš! v o so mu na 

vso moč stregli in se smehljali, 
j ko j e začel grizti in lomiti kozar-
ec in posodo, pretepati goste itd. 
Gorje, če se j e kdo uprl ! Cueulie 
j e planil kakor slon ter vse zdro-
bil in poteptal. Redarji so se ga 
lotili le tedaj, kadar jih j e bilo 
več skupaj, a tudi tedaj so ga ob-
vladali le z največjim trudom. 
Radi nasilnosti proti policijskim 
organom, radi pretepov in izgre-
dov je bil Cueulie neštetokrat 
kaznovan, ne da bi se poboljšal. 
Seveda je v pretepih tudi sani 
kaj staknil in bil neštetokrat tež-
ko ranjen z nožem, bil obstreljen 
itd, a vselej j e zopet ozdravil in 
Mi isti kot j)rej. Nekakega pol-
t«'kmeca j e imel Cueulie v svojem 
26ietncra tovarišu Romanu Basso, 
ki je bil rojen v Reki, a pristojen 

"v Trevizo na Laškem. Tudi Basso 
je bil zelo močan in hud prete-

p a č . Ko se je pa nekoč hvalil, da 
ga ni, ki bi ga on ne zmogel, je 
navzoči Cueulie takoj predlagal, 
da se sprimeta v tekmi. To se je 
tudi zgodilo in Basso j<> v nasled-
njih desetih minutah večkrat za-j 
poredoma le/al na tleh kakor jo[. 
bit dolg in širok. Od tega trenut- ' 
ka sta se C-ueulič iu Iias^-o sovra-
žila, tembolj, ker j e Cueulie po-
rabil vsako priliko, da ga j e dra-j 
žil. Tako j e bilo tudi 24. febr. po-j 
noči, ko sta se s svojimi tovariši 
sešla v raznih gostilnah in so jih 
prijatelji že parkrat komaj spra-j 
vili narazen in potolažili. Ker je j , 
pa Oueulič vedno znova začel iz-j 
/.i vat i, j e Basso končno potegnili 
velik nož iu zabodel Cueuliča uaj-
prvo v ]>rsi, nato pa v zatilnik, in j 
sicer s tako silo, da se nož zlomil! 
in ostal v rani. Cueuliča so pre- j ^ 
nesli v bolnišnico, Basso je pa hi- < 
tel na policijo in se- sam ovadil- i 

j Ko so hoteli Cueuliča zaslišali, je 
'na vsa vprašanja odgovarjal : j 
" I d i k v r a g u ! " Samo to je hotel 

.vedeti, če bo živel in koliko časa 
bo moral biti v bolnišnici. Cucu-1! 
lič j e opoldne v groznih mukah j 
umrl. Njegovo silno telo je bilo j 
vse pokrito z najrazličnejšimi te- < 
toviranimi podobami. M 

KORO&KO |j 
Srčna kap. K šivilji Crbacher j 

v Celovcu je prišla neka go.spa. \ 
Našla je šiviljo, ki j e sedela. K o 
je stopila k nji , je videla, da je 
mrtva. Zdravnik je dognal, da jo -
je zadela srčna kap. — Pri Dveh 
cerkvah so- našli na mizo našlo-j 
njeno mrtvo soprogo posestnika 
Ivana Steinerja. Tudi n jo j e za-j 
dela srčna kap. 

Posknšen samomor. Pri &t. Pav-
lu je skočil v narasli potok potu-
joči pomočniR Ivan Iteieii iž Tsuy-
ja na Virteiuberškem. Domačini 
so ga z veliko težavo rešili. Fant 

i pravi, da je skočil v vodo iz ob- : 
[upa, ker nima ne dela in ne jest i J 
Potuje peš v Trst. ; 

Ogenj. V okolici Št. Vida je po- ' 
gorelo posestvo Jurija Dorerja iz' 
Št. Vida. Posestnik je krit z zava- ' 
rovalnino, pač pa trpi veliko ško- , 
do najemnik Steimvender, ki je 
prišel ob eelo imetje. 

Ncv sneg j e zapadel po nekate-
rih krajih Zgornje Koroške. Pri- . 
tisnil je tudi hud mraz. Nekateri 
kraji izgledajo tako, kot bi se 
pričela v njih druga zima. 

SVET NE POMNI 
takih katastrof kot so se dogaja-
le zadnja leta posebno na morju. 
Tehnika izvanredno napreduje, 
toda strokovnjakom se še ni po-
srečilo toliko izpopolniti promet-
nih sredstev, da bi bila popolno-
ma varna. Kdor hoče vedeti, kak-
šne grozote se dogajajo pri kata-
strofah na morju, naj cita knjiži-
co: Katastrofa "Titanica" ia 
"Voltnrna" , ki je opremljena z 
veliko dobrimi slikami. I Rojaki, 
naročajte jo, ker jo je • zalogi 
samo Se nekaj sto. Cena samo 25 
centov. Piiite aa: 

Otto Peadir, ) 
412 E. 78w St . New York, N. Y. 

Orožnika v smrtni nevarnosti 
Iz Št. Tida pri Zatieni pišejo: 
Dne 23. februarja j e bilo pri go-
stilničarju Kikelju v Dobu pri 
Št. Vidu pri Zaticini ponoči vlom-
ljeno. Tatovi so vlomili okno ter 
v sobi iz omare ukradli 300 kron, 
Orožnika Čcmič in Božič sta ta-
koj drugi dan poizvedovala po 

jstorilcih in aretirala nekega Ka-
i steliea iz Doba, čigar čevlji so se 
; v jemali z odtiski vlomilčevih čev-

ljev. Pri Kastelieu niso našli nič 
denarja. Orožniki so bili prepri-
čani, da je pri vlomu sodelovalo 
več oseb, zato so pridno nadalje-
vali poizvedbe. Dne 2ti. febr. sta 
ustavila .nekega fanta, ki je strah 
in groza celemu okraju in več-
krat že bil kaznovan zaradi tat-
vin<\. Ta fant, Frane Štrus-Kujar-
čev, se j c hotel ravno z vlakom 
odpeljati, ko je bil zasaeen. Orož-
nika sta fanta peljala v vas Pod-
boršt, ker je trdil, da je v noči 
vloma tam prenočeval. Medtem, 
ko j e pden orožnikov zaostal za 
kakih 200 korakov, j e d rug i are-
tovanea peljal k županu. Prišed-
ši do neke ograje, je aretovanec 
zbežal iu tekel proti gozdu. V 
razdalji kakili sto korakov se je 
obrnil in iz revolverja ustx*elil na 
orožnika. Tudi orožnika sta ustre-
lila, a bila sta izmučena in nista 
mogla zadeti. Vlomilec je izginil 
v gozdu. Orožnika sta. še tisti dan 
izsledila vlomileeva kompanjona 
in ga oddala sodišču. Orožnika 
sta bila noč in dan na nogah, da 
sta izsledila nevarne vlomilce, in 
ni dvoma, da bodo tudi njih pred-
postavljene! to primerno pripo-
znali. 

Ogenj je nastal na pustni večer 
okrog 8. ure na Krežini fare Dra-
gatuš. Pogorela so vsa gospodar-
ska poslopja Ivana Iludelje, mno-
go lesu, oprave in poljskih pridel-
kov. Živino so oteli. Goreti j e za-
čelo na skednju in ni dvombe, da 
je požar zanetila zlobna roka. Pri 

, t»-j priliki ni zamolčati skrajrK* 
brezbrižnosti onih Drag&tuščanov, 
ki imajo na razpolago konje, pa 
jih n>o pustili vpreči. Vsak izgo-

| vor ;e brez podlage. Ali je dru-
štvo samo zato tukaj, da se vleče 
iz dolgov, v sili pa pojdi z briz-
galno na rami gasit. Sramota! 
Gasilci so morali peš na lice me-
sta s kljukami in drugim orodjem 
reiijo, kar se še rešiti da. Dobli-
črnje so se vrnili med potjo. Pri-
zadeti je zavarovan pri banki 

I' S lav i j i " za 1200 kron. 

ŠTAJERSKO. 
i Umrla j e v Vojniku gdč. Fra-
njiea Gniajnarjeva, stara 24 let. 
Bilo je mirno iu tiho dekle, ki je 
pa z največjo vnemo in veseljem 
sodelovala pri raznih narodnih 
prireditvah. 

| S am onemi ki postajni napisi na 
pregi Celje-Velenje. Kot j e bilo 
že poroča no, so interpelirali v 
štajerskem deželnem zboru kleri-
kalni poslanci zaradi samonem-
ških postajnih napisov na progi 

j državne železnice Celje-Velenje. 
Je lepo, da so se gospodje spom-
nili na to zadevo, ampak v šta-
jerski deželni zbor ta zadeva ne 
spada toliko, kolikor v državne-
ga. Tam bi bila taka interpelacija 
bolj na mestu, in ne le interpela-
cija, temveč tudi še drugačna 
sredstva. Interpelacija o samo-
nemških postajnih napisih v šta-
jerskem deželnem zboru pomenja 
samo prazno demonstracijo in go-
voren je skoz okno. 

PRIMORSKO. 
Umrla je v Trstu Alojzi ja vdo-

va Deles, rojena Cerae. 
Neznaega utopljenca so našli 

pri Gradežu; bil j o že najmanj 5 
dni v vodi. Perilo je imel zazna-j 
movano s črkama J. P. Ti dve čr-
ki sta tudi na denarnici, v kateri 
so našli 574 K denarja. 

Ogenj, v ulici Toneič pod Ko-
jstanjevico v Gorici j e skoro po-
polnoma zgorela hiša železniške 

| ga strojevodje A. Levičnika. O-
genj je nastal v dimniku, kjer se 
j c vnel neki lesen tram. Škoda je 
velika. 

Tatica. V Trstu so aretirali 25-
letno Zasebno uradnico Luizo Ghi-
dini iz Ljubljane, ker j c ukradla 

'svoji gospodinji hranilno knjiži-
co za 130 K, en bankovec za 20 
kron in več finega perila. Iskali 

j so j o že dl je časa. 
Na nevarnega tička j e naletelo 

orožništvo v Devinu. Bil je to ne-
ki Henrik Barufaldi, rodom iz 
Mantove, ki ga je varnostna ob-
last zasledovala že cela štiri leta. 
a se j e j je znal vedno pravočasno 
umakniti. Sedaj pa so ga vendar 
zalotili devinski orožniki in so na-
šli pri njem različno vlomil no o-
rodje. Toda Barufaldi se ni dal 
tako lahko prijeti Strgal je o-
rožniku bajonet s puške in i 
njim napadel dfugega orožnika. 
Josipa Paladina, in ga ranil na 

posnemati ter tudi niti, boječ se 
kazni, nazaj v Ameriko. 

Umrla ji- v Ljubljani po dolgi 
bole/ni komaj 19 let stara zaseb-
na uradnica gdč. Viktorija Pro-

|hinarjeva. hčerka vratarja v ju-
»tičui palači. 

Zarcčil se je v Ljubljani Srečko 
Zal oka r z gdč. Fani Skuberjevo. 

Ostra kazen. Ljubljanski prisi-
ljenje Ato j / i j Koprivnik, 47 let 
Mar, iz Sela pri Fari na Koro-
škem doma, po poklicu pek, je 
bil zaradi raznih dejanj opetova-j 
no predkaznovan, ker je delomr-
žen ima poseben strah pred pri j 
silno delavnico, v kateri se je žej 
parkrat nahajal. Posrečilo se mu 
j«1 že enkrat se rešiti prisilne de-
lavnice na ta način, da je siniuli-1 

nil blaznost, a ker j e jk> stari na-
vadi zašel zopet na stara pota, so 
ga zopet nazaj vtaknili. Sicer jei 

i mislil, da gu bodo koncem prete-
č- nega leta izpustili, kt r se pa to 
ni posrečilo, si j e izmislil nekaj 
novega. Čeravno ni bil prijatelj 
spovedi, se j e le enkrat zglasil za 
to opravilo, a ko mu je pa duhov-1 
nik hotel položiti host j o na jezikj 
imi j o je obdolženee iz roke izbil 
in pri tem napravil zanič 1 j i v o-• 
braz. Zopet je začel simulirati 
blaznost, a sedaj z manjšo spret-
nostjo in srečo kakor prvikrat, 
kajti pri zdravniški preiskavi j-' 
igral slabo svojo nlogo, pa tudi 
nasproti paznikom in .sojetnikom 
je pokaral s svojim vedenjem, da 
igra le komedijo. Misleč, da bode 
pokazal le da res ni normalen, je 
izustil žaljive besede na cesarja. 
Iz vsega te-ga je sodišče uvidelo, 
da j e obdolženec nepoboljšljiv, 
skrajno prefrigau in drzen člo-
vek, zato ga je obsodilo na 4 leta 
težke ječe. 

Malo časa se je veselil prostosti. 
France Crnologar, 30 let star, iz 
S d»relj. je nepoboljšljiv tat. Dne 
2G. decembra m. 1. j e prišel iz je-
če, v kateri se j c radi tatvine 15 
mesecev nahajal. Dne 19. januar-
ja t. 1. je pa v Krajnikovi gostil-
ni v Žmineu v odsotnosti krčmar-
ja temu izmaknil najmanj 62 K. 
K sreči, da j e Janez Krajuik ta-
koj zapazil tatvino in Crnologar-

•ju denar s silo odvzel. Sodišče ga 
je obsodilo na 2 leti težke ječe. 

Slab izgovor, Janez Petkovšek, 
posestnik v Tomačevem. se je v 
Dovčevi gostilni v Šmartnem pri 
Savi nekaj prerekal s posestni-
kom Francetom Maroltom. Po 
prenehanju prepira se je Petkov-
šek odstranil, a se čez nekaj časa 
vrnil, stopil pred Marolta in ga 
z odprtim nožem sunil s tako silo 
na desno stran prsi, da j c nož pre-
drl prsno votlino ter j c bila po-
škodba vsled nastale notranje 
krvavitve smrtno nevarna. Pet-
kovšek se je zagovarjal, da je bil 
takf pijan, da se le temno spomi-
nja* na prepir z Maroltom, kfr pa 
zasUtane pričo odločno zanikajo. 
Za kazen so mu je prisodilo iy 2 
leta težke ječe. 

KRANJSKO. 
Nem^kutar<;!ca nesramnost. I/ 

"<" f'*r- H 
vriiU v ic»«ti!ui pri \\ irglwni na 

m v [ l i l 
Metoda, kar je porabil nek mleeo-
zobin / da j c napadel z "windi -
ka. Zabavljal je toliko časa in iz-
zival. da ni drugega preostajalo, 
kakor fantetu povedati par po-
Kt. lih. Kcvšc n« j se zanima zs 
>*voji> slovensko mater, ki ga je 
rodila in naj nikar ne hodi več po 

os t liliji II SlOYOl̂ P'l* l/ZIVilt, ROr 
mu /na zgoditi, da bo moral »vo-

• Iz-
birati. 

Zblaznela je v Kranju gospa 

n okno. Zadrževal jo je nek pe-
ivski pomočnik t« r ** pri tem 

kun. In.do poškodoval. 
Nesreča Janez Kahne po doma-

- ' -v i ' V..kla » j* I « . 
utrelil s samokresom levo r«>ko m 
h.- pri tem težko pošk«>«lova!. 

Cementna tcvarna v Mojstrani. 
Delmškii družba, ki je lastnica te 
tovarne, tiklleuie izredni občni 
A*or v namen, da se od delniške-
ga kapitala, ki znaša še tri mili-
m e kron, tKlpišt> toliko, da bo 

/iii -,d si.iiso s.« 75<>jOCK> kron! Ze 
spomladi 1 11 je ta družba mlko-
|ekovala dclniee im! 500 K na 2.'»0 
kron. od šestih milijonov na tri 
milijone, sedaj pa od treh milijo-
nov na 750,OOo K. Sedem osinink 
v-.. kH leluiftkega, kapitala je torej 
izgubljeno! Kako so nastale te iz-
iube ni znano. Družba ni svojim 
teluičarjeui nikoli več kakor 

divivletide plačevala in s«' je vol fr-
et- govorilo, da tovarna v Moj-
Ktraui dobro ufcpeva. Leta HK)7 j c 
ta družba v Bakru pri Reki usla-
novda novo cementno tovarno in 
soil i se, d lt j c ta vzrok njene ne-
sreče. Tovarna je baje slabo na-

jemi in je rierazmerno mnogo 
peljala, a tudi ko je začela delati, 
ui prav t'unkeijonirala in so bile 
potrebne vsakovrstne rekonstruk-
cije, ki pa tudi ni*o nič pomaga-
le. Končno je dražba tovarno v 
Bakru prodala in efekt tega je, 
da je morala zopet odpisati večji 
del svojega kapitala. Kako bo to 
vplivalo na tovarno v Mojstrani, 
%e seda i ne da presoditi. 

Resničen degedek. Pri neki san 
kaški tekmi v Bohinju ,ie nagovo-
ril nek nadebuden mladenič dve 
dami: " l f h spreehen miserable 
deutsch, parlez vous mada-
moisellea fraiKaise?" Dami, ki sta 
ga slučajno poznali: " G l e i ga no 
Francoza iz K r a n j a ! " Tableau! 

Surcvina. Janez Žirovnik iz 
Britofa je šel pred Šestimi leti v 
Ameriko. Pretepaval je svojo že-
no in ker se je zbal kazni, j o je 
popihal čez veliko lužo. SWaj pa 
se je zopet vrnil ter takoj pričel 
Izvrševati svoj stari posel. Prav 
pošteno premlati vsak dan ženo. 
otroke in deklo, da si niso življe-

kbja aveati. Žena in nje sestri so 
ftsu srečno oti«, mož pa jih hoče 

N O V I C F l / S T A K E D O M O V I N E . 



Skrivnosti Pariza. 
Slika fz nižin življenja. 

Sp<«*: Ei« ene So«. — Z* "Gl&e 9*ra<l«" priredit Z N 

f S L O V E N S K O Z A V E T I Š Č E . . 

ULAS _NAttoDA, PJ. JMAltCA, 1 i 

G L A V N I ODBOR: 
Predsednik: Frank Saks. r. Si Cortland St.. .Vw York. N T. 
f',Miprudsodr.iU: Paul dcluielltr, Calumet, iiicn. 
T a j n i k ; F r a n k ?7II S. Mil lard Ave . . Ohioag-o, 111. 
Kkiffajnll» : <Jeo. L. Oroziof i , E ly . 

DIREKTORU: 
r»;roJ:tnr:j it.-t.\ii :/. z.i M o j m i ^ i f«l v.-ioh Sl./ver.Riilh p ^ p o r n l l ) 

ortranir:.' !.'. .»1 ir-ch l..-tov in • vseh s a m o s t o j n i h Tlru>tev. 

Z.T t.rifUTt k n j i ž i c e Ir. v.-i.- igo o b r n i t e na ta j n i k a : F r a n k K e r i e . 
rrn s. "viiii.ird Ave.. Chicago, iu. T u a i vs-r- dtnarno poftilj&tve pošiljajt«? ria ta 

N':.rod i.i r.o sum. nima postora me.t civilizovanlmi nnrodi. 
<. lov-f K ki i - pofij-ir • nruodrJh MVO.K.T. vivder. sin svojega naroda. 

S p o m i n j a j t e c.b vseli prilika.Ii S lor fn .ske jra Zavet lSčn . 

I 
Skoraj h: bil pozabi l" , š«- pristavi vojvoda ier obstati« še enkrat. 

'"e nimate nobenega boljšima opravka, pridite jutri k nam na ko-
bilo. Lord Dudley mi je poslal iz Škotskega kokoši. To ^ Vam 
'.rasno živalioe. Vam pravimi .Saj pridete^ kaj n, ? " 

In vojvoda je odiiitel v kočijo.~" 
Sf.inr Kemy je ostal sam na stopnicah ter zrl za oddrdrajočim 

n/om. 
Njegova kopija se vstavi pred njim. 
On vstopi ter ošine z očmi. polnimi jeze. mr/.nje. sovraštva in 

obupa, še enkrat hišo. katere prag je tolikokrat prestopil kot go-
spodar in iz katere j e bil zdaj tako sramotno izpoden. 

— ' ' D o m o v ! " zaukaže. 
— " V h o t e l ! " reče stre ž. a j kočijazu ter zapre vratiea. 
Lahko si mislimo grenke misli, katere so mučile Sain> Remva 

r-a poti proti domu. 
(Dalje prihodnjič.) 

4*1 pivnikov 1,417.710 t t t . 

B a m b o r g - A m e r i k a { r t a 
W«jveMa pamhvo^n« draib* aa »v«ic, 

ki •sdrinje 74 razli£»Ih Iti. 

6.r>o Srevljev dolg, 56,000 to« 
" I M P E R A T O R " , 

919 čevljev dolg, 62,000 to*. 
Direktna zvez« med 

NEW TORKOM io HAMBURGOM. 
PHiLABELPHIO m HAMBURGOM. 
BOSTONOM h» HAMBURGOM, 
BALTIMOREM io HAMBURGOM, 
HALIFAX in HAMBURGOM. 
Najnižje cene za v stari kraj in nazaj. 

Poiebca puz.isuct p«tB)k.m ikivttiit nrodstiti 
Nah 

udobnosti v >i BDKROVJ L" in j 
TRETJEM KAZKKDU ki vsebuj* ka-
bine po i , 4 in 6 poUelj, obedoice, ko-

palnice, pralnice itd 
Z« catt«ljne podrobnosti obrnite se na: 

H a m b u r g - A m e r i c a n L i n t , 
45 Broadway, New York 

» l in i krajev ij« agente. 

H A R M O N I K E 
i 
i bodisi kakortfneksll tnt« iidelujem in 
i popravljam po nmjaiijih cenah, « delo 
! trpele o in saaesljivo. T popravo x«ne 
| Ivo «»kdo poiije, ker sem So nod 16 
let tukaj v tem pcaln ta sed«j v tvojem 
lastnem domu. V popravek turnem 
kranjeke Kakor vb« droge harmonike tax 
račanam po deln kakoriao kdo saktov« 
brc« n »daljni h vpraianj. 

JOHN WENZEL, 
1 0 1 7 E. 62nd S t . Cleveland, O . 

C 0 M P A Q N I E GENERALE 
TRANSATLANTIOUE. 

( F r a t i c o j s k G p a r o b r o d a a d r u ž b o « 
Birtč tna irta 

«« &AVBX, JfAJiJ%A1 tVICM, ZFOXOSTA ftn U Q 1 U A V I , 
p o * t n l E J k a p r o « p a r n l k l oot< 

L A PHOVENCF- *LA SAVOIE" '-LA LORRAJNE" CHANCE' ' 
w »tSirts« m rJafc» 

RED STAR LINE 
P l o w i t b a m e d N e w Y o f f c o m ft i A n t w o r p o m 

Redna tedenska z?eza potom poštnih parniko? i 
brzoparnOd na dva vijaka. 

f P J i f " I" T A D U L A J W 
i m j m tea r um 

L A P L A N D 1 6 , 6 9 4 t o n . 
Kratka in udobna pot za. potnike v Avstrijo, na Ograku, ?« Uivat-

Bko in Oralicijo, kajti med AntwerjKjm in imenovanimi dežtlam: ie d»oia» di-
rektna železniška zveza. J 

Posebno se še skrbi za udobnont potnikov tr.fdkrovj«. Tretii razred nh.tnU 
od malih kabin za 2. 4, 6 in S pomikov. . ' J r a I r < 0 o t M t o i l 

Z« G »daljne informaci 
fi, črne in vožne iistk? obroiti se je na* 

R E D S T A R L I N B 
S. K. tv. La 3dU 6 h I « Sk. m . 

»oaa TMYJIUO. JU.. 'guunfžL M S 
M Šteto Strmi W «. * ^ ' 
BOSTO«. MASS. WAMUIGTO** U M N S S S F E C A L 

UM VdMt w n«tLOnim S M Ui w i l j f c ^ 
^ V f . " ^ ' 7 1 - ' aiw OKLEAB?. L I 

IZATTU. VASA. K.UMJO. »C IKWImTL CAJWUDA 
t 

mOJAKI, NAiOOAJTJf fi3 3JA I J k l C j ^ ^ B i ^ 
TaCin IN ^ . . . ^ ^ ^ OjO M ^ 

B J I 81 18 1 S U l L i a k < radi svojim 
^̂  I i f I I P sorodnikom, pri-
M A A & U I I M jateljem ali znan-
cem v staro domovino in to seveda najrajse v 
GOTOVEM DENARJU, kar pa NAJHITREJE, NAJVESTNEJE in 

NAJCENEJE preskrbi 

FRANK SAKSER 
8 2 Cortlandt St., : :- : - : - : New York, N. Y. 

P O D R U Ž N I C A : 

6104 St Clair Ave., N. E. Cleveland, 0. . 
Čemu bi drugam segali, ako Vam Vaš rojak 

najboljše postreže? 

— S -

M * 

4 Josip Seharaboa ̂  
• blizu Union postaj« » 
• 415 West Michigan St., k 

D u l u t h , M i n n . 

1 Pošiljam desar v staro do- B 

! j me fino in prodajam paro- * 
4 brodite iu železniške listke. • 

P o z o r , r o j a k i I 
i ^ "in 5- y - ^ S S W l f c i SSSfaSrtlrS 

I K. ii afl * J ^ iCi^TJM 

i ̂ ^ " • ' " ' S r a i S S S S 
»t tc.^-jf i. >z»u r; • , TOČ toritiL 

»' ti>"»- KumHimi i J lf**t - i/. * . P3S«iD«U M> Ot**«*,** • p-cr<j aa«Kfln »jvi i^M.ifM.ijt . ito 1« ta Mnfaa t Mii« 3 .VVi.. «s t HM MU nSaiZ 
JAAO« VAHdlC 

? O.Btt» Tli i d« it :o. 

FTOJAKI N A K O C A J T * U M K A 

G L A S N A H O D A " , N A J V I C J I 

•v LO VENSKI DNKVNJS: X 1DB, 
O R Z A 7 A H . 

» * 9 — » — » » ~m 

^ o i t t n l p a r a l l e l a o i 
"CEKACO" *|LA 700tA/a£'* " lOCliUttZiC" "KZA6ASA" 

agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK* 
St., 9bai«hrea|h Balliljif« 

Ekspremi paraiki odpišejo vedno ob uedah iz priataaučm it. 57 N. R-
Poštni parniki odplujejo ob sobotak. 

•LA T O U R A I K E 25. 1 9 H f F R A N C E Jne S. epr. iUJ4. 
•LA P 7 l O V E N f ! K 1. apr. 1914 # L A L O R A I N K la . aprila 1914. 

LA PROVENCE 29. april;: 1914. *LA SAVOIE aprila 191 L 

FOBKJiKA FLOYHBA 
T I A V E I : 

tROCUAMBEAG 2C. marca 1314. *NTAGAIIA l>. a^din 1914. 
•0HTPA0<» I j. april 1914. -ROrilAMEtHAl 23. yI>r!i:v !9J4. 

•̂r»Uct I iv«id« i;t*Rf>«T«ai la«*)« p« a*. »«««. 
Faral; • kriNa iavj« p« tim v%fai; 

A f M r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
( p r e j e b r a t j e C o a u i i c h ) 

Najpripravnejša in najcenejša p a r e M a Črta za Slovence ja Hrvata. 

1 ' , — 
N o v i parolk aa dva vi jaka " H a s w a WABHiNCW0*"igf ~ » 

R e g u l a r n a v o ž n j a m e d N e w t o r k o m , f r e t o r o j l l 

Toaik Hstkoifli New Y e r k t X n i . ^ t r r e d X d e : - ^ ^ 
^ a apOal ltavadattl m M | l » 

*»odi na dva vijaka faaajg « " 5 » ' • i VSI J « 
kwaJFi&al awojav UnJBiJAXn ^ ,, , , .„„ . W „ „ M , , „ t2« . l l 

WSHGM, KAXnOU Z f ^ ^ l 1 H28Jff 
K A J U R A W A U H N O t f l * 

A E G 1 N T I N A , ^ ^ — » 2 t J « 
O C M A K L a , 

n m v m » a n i i, n w i m an _ " -i-
* * E K 10 « 1 H N Kavlka BTaaklnirtoa H U « B n M & 

h b j ^ i feMi M M fla l a a ! 

Pfveipt Bros & Co. Gen. Agenta, 2 Wa.hmgtoB stv t̂j Ncw yomci ] 

SVONKO J i X l l , 
kateri je pooblaščen pi>l»irati aa-
roenino za "Glaa Naroda" im aa 
io izdajati pravo veljavna potrdi 
la. Obenem pa prosima cenjene 
rojake, da mu sfredo na roko, ka-
kor «o vedno bili naklonjeni na-
5iui prejšnjim potnikom. 

S spoštovanjem 
Upravništro Glaa Naroda. 

FOZOK KO J A K I f 
Kedor izmed rojakor ima do-

biti denar iz atarega kraja, saj 
naj naznani na&lov dot ione oaebe, 
ki mu namerava poslati denar. 
IVfi ji pošljemo našo postno polož-
nico z naročilom, denar potom 
ist« vplačati pri poštni hranilni-
c i ; tako vplačani denar dobimo mi 
tn aem brezplačno, 

Kedor želi dvigniti pri hranil 
niči ali posojilnici naloženi denar, 
naj nam posije hranilno kujijro 
denar mu preakrbitno v aajkraj-
sena času. 

Tudi zh dobavo dedičine ali do 
t« naj se rojaki vedno le na nas 
obračajo, ker bodo vedno dobro, 
ceno in točno postreže*!. 

Prank ftakser, 
82 Cortlandt St.. N e w York, N.Y. 

- j » 

Koledarji 
so dobili; 

Little Falls, N. Y., Frank Gre-
gorka, 2 Caster St. 

Conemangh, Pa., Ivan Pajk. 
Allegheny. Pa., Mat. Klarich. 
Export, Pa., John Proator. 
Braddock, Pa., John Ogria. 
Unity Sta., Pa., Jo«. £fcerlj. 
Pittsburgh, Pa., I*. M a s t e r 

4 734 Hatfield St. 
Johnstown, Pa., Prank Gahre 

i' ja, SoO Broad St. 
Forest City, Pa., Frank Leben. 
Cleveland, O., Frank Sak«er; 

podružnica, 6104 St. Clair Av*. 
Lorain, 0., John Kumsc. 3935 

1935 E. 29. 8i. 
Bridgeport, O., >Vaak Hoch» 

t or. 
Barberton, Q., Aiojzij Balant. 

1112 Sterling Ave. 
Cleveland, O., Chaa. Ka*linger 

3942 St. Clair Ave. 
Chicago. 111., Frank Jurjovee 

1801 W . 22. St. 
So. Chicago, 111., Frank Chsrmt 

95'J»4 Ewing Ave. 
Waukegan, 111., Frank Petkov 

St>k, 800 Broad St. — Mat. Ogrin. 
8 i0 10. St. 

La Salle, I1L, Mat. Komp, 102« 
Main St. 

Springfield, 111., Mat. Barborič 
1304 S. 15. St. 

Pittsburg, Kan., J. ftkerjam*. 
Kansas City, Kan.. Aloi« Der 

ebar, 33S N. 5. St. 
Calumet, MiclL, Math. KobtJ 

120 7. St. 
Milwaukee, Wis., John Vodov-

nik, 342 Reed St. — Frank Želez 
nik, 313 Grove SL — Jos. Trat 
oik, 268 1. Ave. 

West Allia, Wis., Frank Skok 
438 52. St. 

Pueblo, Colo., Peter Culig, 1245 
Santa Fe Ave. — Math. Grah^k.; 
1201 S. Santa F* Av«. 

Lead vi lie, Colo., Frank Zaita. 
514 W . Chestnut St. 

Ely, Minn., John Goufe. 
Gilbert, Minn, L. Vessel. 
Bock Springs, Wyo^ A. Justin.; 
San Francisco, CaL. J. Lau«hiu. 

2110 19. St. 
Oregon City, Ore, I f . Justin. 
Black Diamoni, Wash., Gregor 

Porenta. 
Ravsnsdals, Wash., Jak. Bain 

Sak. 
Tudi starokrajske Pratike 

dobiti pri gori imenovanih. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v We«t ! 

Virginiji in Marylandu naznanja-., 
mo. da jiii bodo v kratkem oh- ' 
lička) rojak > 

(nadaljevani*.) 

Žo pripravljt-na ? vj»rr..ša svojo zono. 'To je vendar viv-d 
i i«» oin"*iidov«nj» iu { i U<T Ijivo obt-nem. — I>ober večer, .Saiin 
U'-niy, dob»-r vi- < r. K o n n u l . . . Prt-d ssbo vi«lirt- brezmejno obupa-
nega i'lov»-ka, T«» s - pravi, ne spiin v."1«'* in ni^ več n^ jem. Kar na-

adiTi n • :s.- :nor«-rn irio/n • mi-li. - T "botri Ilurvil. kakšnr n--siv-
in po t i i !• s. <ian Si * vf'. ' A naslonjač, za/.ene ?. obu-puim 

voui v «K"' h -vo j klobuk »lal'-c pro"*, polo/i b v.» no.?o na il<--no ko-
leno, prime /. roko uojr-o T v z d i h u j • iieuteAljivo. 

Vziii-ruir.M'iitt>T •• •«-11 <ro>tov ji* lahko polegla, ne tla 1 »i v-
opa/il Lncennv. 

Vojv.^linji« >t» -vo.ienui uio/.u, ii.- ljior.ia v>],.-<1 zrui tlouosti, sn.j 
.ie znano, d, .j bil.- >.euska ti.-te \-r>te. ki se otre-^ejo vnake za-
drege. j.ae j.;1 r:nli ' f^n, k . t ji i J Flov»s?f?jiova jrisotiio.^r 
.noMia: j 

i t ;.«»•*•<•>. ; joj . l iruo! Konrada { r- d.-taviir. jio.^p.-j pl. 
S»'uneval 

- " N e , ie . n e ! " ZK.krič; vojvoda naglas ler začne mahali z 
«okami tako ^ilo po bl/inah. da -.<• jo grozno prestrašila Klotil-
da tt r planila o!, nepričakovan« 'ii kriku .-.vojega moža s svojega 
vedeža kvišku. 

— "lioir. :-:nj Ti j e ? " vpraša zavzeto. "Orožno si me u.»tra-
^il - "' 

— * X V ! " p«mo\i vojvoda poskočivši kvišku ter leta mahaj«:- z 
rokami po --rbi if<»r. n doli. " N.- morem se privaditi misli, da je 
H;«r> il mrt 'v, p:i ne riiotvut. Vi. Saint Rotny. ' " 

" T o .i«- grozovita nesreča.", otlgovori baron iskaje s sovra-
štvom in jezo v -reu «»K«. mladega vojvode. Ta pa je obrnil po zad-
njih -e.stre inih b s. dah -»voj obraz, od 5:ik*> osrfimo.-i-nega človeka 
J lOe. 

• prosim", r« "e vojvodinja svojemu možu, " n o žaluj ven-
dar za gospodom Harvilom na tako buren in nenavaden način. Ro-
di tako dober ter pozvoni mojim ljudem — " 

— " R e s j e " , odvrne vojvod;; Luoenay.ski ter prime zvoneevo 
vrvieo. " P r e d tr«*mi dnevi j. !-il ši v. sel in zdrav. Ali zdaj, koliko 
g;- je še ostalo nam? — N:e. ni«'-! — N i č ! " 

Te tri zadnje be-ed« je spieitiljal s tremi tako močnimi pote-
zami za vrvieo, da se je ta odtrgala od stropa tor padla na svetil-
nik z gorečimi svečami. Seveda jo zbila vrviea dve sveči na tla. 
vsled česar se j - vnela preproga na tleh. Nastal jo ogenj , a ga je 
Konrad Takoj zadušil z nogami. Mod tem pa -ta / e prihitela dva 
strežaja v so'oo. Vojvo«linja se j • prisrčno smejela tej nero^lno^ti 
svojega moža iti Montbrison ji je pomagal. 

Samt U< »ny se ni sinejal. 
Vojvodu Lueena*.'.ski je bil .e p- rena\ a jen takih dogodkov. Po-

polnoma iv-no -t je držal ter zaukazal lakajema: 
— " V o z gospu- v o j v o d i n j " ! " 
I'iailivši se nekoliko de Klotilda: 

•' Nobeli človek na svetu bi »;e mogel vzbuditi snielia ob ta-
ko obžalovanja vrednem dogodku . " 

*"Obžalovan.'ii vredno! Ii-e: raj - gro^jo. strašno. Vidiš, ze 
• i .< . ' .;,) r.tisiius. ke»; '•:<» l.i.idi e« lo :/ svoje lastne rodbine bi žr-

tvoval /.: u1 og< t-a H irvila. N. pr. svojega vnuka Km»»ervala. ki jo 
. 1 s o joga jeeanja strašno dolgočasen, ali Tvo jo loto Merinvi-
jovo, ki \. U"m. :• govori lo n svojih /iveih ir«. svoji migreni ter |>ri-
i, jo »i;:!! { rei| iliut jein z ijutr k kakor kakšna vrr.tarjova že-
ri« Ati Teh: T;« t-ta zelo pri s r e u ? " 

• • No;-.- »-dgovoi-i \ojvotiinja ter skomizno z ramami. 
i i • i \ < > t - i i k i (.oj.olnouta resiio" nadaljuje vojvoda. " Z a orv.--

: i- pri.: tei; s, d.i t.;d ; -Ivajs. t Iji di. kaj ne. Saint ]{om> ? " 
— - " i t i . /dvomuo " 

"v t« it žalostnih dn- i. mi vedno in vodno prihaja zgodba o 
. : ojae >. ii.. faist-1 Poznaš li povest •• kroja«*u. Konrad 

" N e . " 
1'ako.i t a/ in š to alegorijo. Krojaea su ol>MKiii! na visli-

• M 'tee, j . > im«-! tê «.-. krojaea. Kaj stoj-,- meščani I" ŠL: 

k so«in»ku t* r mu r- kli : 'to,-.pod so«biik, -samo ene«ra krojaea 
:iiiaruo. .i ti vijarje. .T( Ii Vam prav. m . ga ei vijarja 
mesto krojaea.' bva .*. vijarja v , v dno zadosti za naše m.-stee.-, ] 

Kaznuješ alegorijo. K o n r a d ? " 
"1>.. " i 
" I d Vi, >-aiut K 'emv?" 
• Tu ii - - " ' 

vo.iv«*d:uj».-!" naznani strežaj, 
t er.u - nisi nakit iia z dsamanti ' " vpraša L-uo«-na\ n«-na- • 

doma " P r a v i / ' o rno »i prilegali t -mu oblači lu." 
^.iiitt K my /r.tr« j eta. ' 

K« r gre\ a * t.o poredkoma skupno m»-d družbo" , govori voj-
oda ! 'o •<!-» J HM. - 'no . da «.• )»i nadjala diamante meni ̂  

ua - ..-r. Mt (v.Mti.iitii !!. ni i so :ak:S lepi! Ste jih-li že videli 
Saint b'. m v ' I 

lir., >p«M| jiji pozna prav natanko" d - Klotilda ter Še 
; tistavi: M : j mi roko. Komad s 

b« • * J u gr- / n.mi k S»-nne valovim. Saint K e m v ? " ^ 
vpraša Lueenav. 

N ^ mi ni u k o c - o - ' o « 1 govor: Kemy neprijazno. ^ 
Vidi t , Saint !{emy. gospa pl. Senneval je tudi ena oseba 

- kaj prav ni . o ; . dve. kateri bi prav rad žrtvoval. Knjti ni-n ^ 
n.o/ i udi v moj« m zapisniku. " 

- " V kakšnem zapisniku?" 
V zapisnik i "-.tii; lj"nli. ci na i bi bili umrli m. sto Har- 1 

vila/* 
Takrat, ko .)• v eakalniei .Montbrison vojvod i njo ogrnil s ^ 

j«la»e.-m, jt- rekel Lin*, nay svojemu hratranou: 
" K o r /< spremljaš naju. Konrad, naj gre tudi T v o j voz za l 

nami. Vi bi tudi morali i nami. Saint IJemv. Poleg mt-n1 bi .sedeli. c 

in jaz bi Vara pripovedoval ravno tako lepo povest, knkor je ona E 

o kro jača . " 
— "Hva!a '. r<•• e šj.int Iteinv suhoparno. ' A V morem sprem- ^ 

Ijati V a s . " 
— " P o t . m p.: na s\itb nj»- S* • se li pr-pirali z mojo zono? ^ 

Kiti fKislovila ni .,«1 Vas . " 1 
Vojvodinja r. - takoj stoj iia v koeijo. ne da bi izpregovo-

rila a Florestaiiom le eno Im-m-oo. 5 
" f i r i ' r a n o e ; za kliče Konrad, ki je čakal i/ uljndnosli 

nanj 
!\ar vatopi' odg«»\-ori vojvoda ter utoječ na stopnieah. 

pr*-d hišo opazuje nekaj ea*a elegantno baronovo vprego. 
" T o »ta Vaša vranea. Saint R e m v ? " 2 
- na 

— " I o Vaš debeluha r Patterson — kakšni poleti! To je pravi 
ko- t , ; / dobro hiše! Kako ima konja v voji oblasti! Je pač po- j) 
p<Unoma rof . dn io»a prokleii Saint Kemy vs,r» uajboljše — " 

••<,ospa vojvodinja in Vaš Hratranee čakata na Vas*', de gj 
Fajnt bridko. 

— " Imate prav, n< uljudeu sem. Na svidenje, Saint R e m v ! — 


